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Ο ΝΟΟΑΗΝΤΗΣ ΤΗΣ ‘ΣΦΑΙΡΑΣ^
Τ ό  γραφ β ιον τη ς  «Ε φ α Ίρα ς» Αναλαμβάνει τ ή ν  δια- 

βίβασιν κ.χιστολών έκ μέρους τ ώ ν  ένΰ ιαφερουμένων 
πρός δ ιά ίη μ ον  έ< Κ ω σ  υαντινου-χόλεως νο ο μ ά ν τη ν  
κα ί Λ ,νευματιστήν διαμένονιτα έν  ’ Α θ ή ν α ις . Π λήρες 
φ ώ ς ε ίς δλα  τ ά  ο ίκογενε ιακά  μυατήρια 

Π νεύμα Ίσ ό ς ,  υ χ νω τι^μός, τ ρ ιπ ε ζά κ ι 
Ψ υχολογία  π αντός ά τόμ ου  έ τ ΐ  τη  βάσει το ΰ  γρ α · 

φ κ ο ΰ  χαραχτήρος.
Συνενε/νόησις δι* Αλληλογραφίας. *Απαντή 3εις τα- 

χεΐαι και άκριβεϊς. Πλήρης μυσακότη;. Γράψατε, 
Νοομάντην, γραφεία «Σφαίρα;»έσωκλείοντες δρ«»χμάς 
10 ε ί; έκάστην έ.τιστολην.

ΕΙ; τούς έπιθνμοΰντας νά Χάβουν ά.ταντήσεις δέ 
Ιδιαιτέρας έπιστολής και οχι διά τή ; στήλης δι' γθιν 
ρίζω δει, δέον νά εσωκλείουν είς δι,τλοΰν τό όι^ων** 
άνείχιμον.

Ο ΝΟΟΜ ΑΝΤΗΣ Α Π Α Ν Τ Α :
ΖΙΛ\Α.Ν, Πάτρας: Χαρακτήρ ύ.τερήφ»νος, 

ύψηλόφρων, γενναίος μεγαλεπιβολο;, φαντα- 
χτερός Γάμον δέν διαβλέπω. ΕΙς τήν εκλο
γήν τοϋ συζύγου είσθε πολύ απαιτητική, ώ 
στε δυσκόλως θά βρήιε τόν άνθρωπο" πού 
θά μπορέση ν’ άνταποκριθή είς τά  εύγε*ή 
αίσθήματά σας. Τό έρω ικόν σας είδύλιον θά 
έχη τέλος άδοξον καί τοΰιο διότι ταχέως θ ’ 
άναγκαοθήτε νά π^ριφ^ονήσετε τόν φίλον σας, 
δστις είνε άτάξιος σας.

Μ ΟΝΑΚΡΙΒΗΝ : Είσθε φύσεως επαναστα
τικής. 'Επιμένετε νά δηγιουργήσετε ενα ένιε- 
λώς δικό σ ις κόσμον, έπιμέιετε νά παρασύ
ρετε είς τάς Ιδέας σας καί τούςάλλους.Οΰτε τ^ 
«να  δμω; θά κατορθώσετε οίκε τό άλλο. Καί 
θά λυπηθήτε πολύ δι’ αΰ.ό. Γάμος δέν 
θά πραγματοποιηθώ οΰτε μέ τόν ένα οΰτε 
μέ τόν άλλ >. Είς τόν έρωτα δέν θά ευτυχή
σετε διό ι τόν κακομεταχειρίζεσθε πολύ.

Η. Δ Π., ’Αθήνας : Είς τήν έπιστήμην σας 
θά προοδεύσετε καί θά κερδίσετε πολλά άπό 
τό επάγγελμά σας.Είς τόνέ,,ωια όμως ή έπιτυ
χία σας θά είναι άσήμ<ιντος καί τοϋτο διότι 
έκ πεποιθήσεω; δέν έννοειτε ν’ αποδώσετε είς 
τήν γυναίκα τόν σεβασμόν ποΰ τή ; άνήίει. 
Δέν θά νυμφευθήτε παρά μετά πάροδον πολ
λών έτών. 'Η  ψυχική σας ασθένεια είναι μιά 
μπλόφα είς τή / ό,τοίαν καταφεύγετε διά ν » 
κερδίζετε τάς συμπ ιθείας τών γνωστών σας.

Λ Α  Γ Δ Α  Κ Ο ΡΙΝ Θ ΙΑΝ  : Είς τόν έρωτα 
σας θά επιτύχετε. Θά λατρευθήτε όσο/ δέν 
φαντάζεσθε, δχι ό^ως άπό ιόν γνωστόν σας 
νέον. Τά  χρήματα εκείνα δέν θά τά πάρετε 
δλα. Γάμον τής άόείφή; σας δέν διαβλέπω 
πρδς τό παρόν. Ή  σημερινή άνω ιαλία τών 
οΐΐογενει κών σας πραγμάτων θά έ<ίλείψ£. 
Περί τ  ·ΰ Γ. δέν έ,;ω νά σάς πώ τίποτε.

Λ Α Ι 'Κ Ο Ν , δέν συ ηθίζω νά διδο) εξετά
σεις, αγαπητέ φίλε. ^Σεΐς δυνατόν νά γνωβί- 
ζετε  τόν πνευματισμόν, δυηυ/ώς ό. ως δ

η  k o k k e t / S  η  α η δ ι

Μά Λήδα ; ΙΙίλ ι τ ί  ίδια ; Δέ σοδπα χίλιες 
φορές πώς 6 τρόπος σου δεν είναι για κοριτσίκι 
δέκα χρόνων ; Τί ΰφος είναι άτό ποΰ έχεις, θεέ 
μου ! θχ φαντάζεσαι πως είσαι καμμιά μαρκησία 
τρυγιρισμένη άπό ίππό ,ε;.Μόνο ή μεγάλη βεντάλια 
σοϋ λsir.it κχΐ τό κρινολίνο. Ξέρεις ομω.; 'πώ; τό 
βάδισμά σου, ή περήφανες ματιές ποϋ ρίχνεις, 
όπου σ’άρέσει κι’ όπου δέν πρέπει καί κάτι άλλα 
σέ κάνουν νά φαίνεσαι μεγάλη, πολύ μεγάλη !

Σ ' άρέσει νά φέρνης σ'χμηχανία τούς κυρίους 
ποΰ δέ ξέρουν πως νά σέ μεταχειρισθίϋ ι, σά 
δεσποινίδα ή σίν ενα κοριτσάκι, βυμάιαι άλήθεια 
προχθές ποϋ θέληίε νά σέ πειράξη ένα; γέρος 
μέ μεγάλα μουστάκια καί δέν ήξερε δ καυμένος 
τΐ νά πτj καί πώ; νάρχί^η ; Κο-λά ποϋ Ιμεινα 
ίγώ  κοντά σου καί τδν Ισωια άπ" τή γκάφφα του 
τόν κουτό. Μά εγώ δέν μπορώ νάμαι πάντα άπά 
κοντά σου καί σύ είσαι μικροώλα, θέ μου, καί δέν 
μπορείς νά τά καταφέρης.·. Μ. ΝτοΛόοης

Κοσμική χίνησις

Γ Ε Ν Ν Η Σ Ε Ι Σ
Ή  κ. Φούλα Τάσου Κ α γ χ Ιλη , λοχαγοί', 

ε ιεκ εν  αισίως ϋηλν. Ε ις  ιούς γονείς ft 
« Σφαίρα» άπευϋύνει ιό ς  πλέον εγκαρδίους 
εύχάς ζμς.

Α Ρ Ρ Α Β Ω Ν Ε Σ
Ή  δ)ς Ίω ά ννου  Λ  Λύκον κ  τ) ό κ. Ι ω 

ά ννη ς IΙε ι ράκη ; έδωσαν άμοιβαίαν νηό- 
οχεσιν γάμον. Εύχόμεθα ταχεία·' ζην οζέ- 
ψ>ν. Έ λευ θ . 'Ελευθερίου

—Ή  Μαργαρίτα έφρόντιζε πάντοτε νά γυαλ- 
λίζη τά νύχια της μέ βερνίκι LOTOUS.

— Γι’ αύτό τά νύχια της άστραφταν!

πνευματισμός δέν σάς γνωίμζη. Τίποτε άλλο.
ΣΥΛ Β ΙΑ Ν , Κέρκυραν : Γάμον τής μεγάλη; 

σα; αδελφής διαβλέπω, άλλ’ δχι κατά τό τρέ- 
χον έτος. Το πνεΰμα τής αγαπητής σας Είρή 
νης σας συναντφ ν’ άποφεύγετε τήν αλληλο
γραφίαν με τάς ’ Αθήνας. ’Εννοήσατε; Ό  
άδελφός σας θά έλθη τόν ερχόμενον ’ Ιούλιον. 
Δέν θά πλουτήσετε, θά ταξιδεύσετε δμως.Ή 
μητέρα οας δχι. Πταίει ό θείος σας.

ΟΝΕΙΡΩΔΕΣ ΒΑΛΣ, ’Ιωάννινα : Μοΰ λέ-

Ή  Στήλη μου ^

' v M k

'0 Διαγωνισμός τδν ταλέντων έκρίθη άπό τά 
αναγνωστικόν κοινόν της «Σφαίρας όπ»ς έπρεπε 
νά κριθη '£>; δ πρακτικότερος καί επικερδέστε
ρος Διαγωνισμός. Άναγνώστριαι καί άναγνωσταί 
μοϋ στέλνουν κατά δεκάδας τάς φωτογραφίας των 
διά νά λάβουν μέρος είς τάν Διαγωνισμόν, β’ά 
παρακαλέσω όμως όλους τούς ένδιαφερομένουςνά 
μή β άζωνται διότι άμέσως δέν δημοσιεόομεν τήν 
φωτογραφίαν των. Κάθε έβϊομάδα, πρός τά παρόν 
τούλάχιστον, δέν μοϋ είνε δυνατόν νά δημοσιεύω 
παρά δύο έως τρεις φωτογραφίας, διότι ή σελίς 
όπου δημοσιεύεται δ Διαγωνισμός δέν μπορεί νά 
κλείση ολο μέ φωτογραφίας. Μή λησμονήοε άτι 
δπάρχουν κχί άναγνώσται ποΰ δέν ένδιαφέρον- 
ται μόνον διά τόν Διαγωνισμόν.

Εις τά έπόμενον φύλλον θά δημοσιευθοϋν αί 
φωτογραφίχι των δποψηφίων δίδιβν ’ Ισμήνης 
Φραγκιά, Μαίρη; Γεωργακοπούλου καί τοϋ κ. 
Γιάννη Καλλαδχνου.

Είς τάν φίλον Ρεμβασμόν  άπαντώ ότι δέν 
ένθυμοΰμαι τίποτε περΗιακοσιοδράχμου.Άν δπο- 
θίσωμεν ο,υως οτι είχε τεθή ένας τέτοιος ορος 
δίν tlva1. δυνατόν να έκπληρωίιη έφ’ οσον δ 
Φιλικός διαγωνισμός, κατ’ούσίαν,δέν Ιληξεν ε^’ 
οσον δπνρχ υν άναγώσιαι οί άποίοι έπιμένουν νά 
δημοσιεύουν ακίμη χαρακτήρας.

Ο Ε Λ Ε Ύ Θ Ε Ρ Ο Σ  Γ Α Μ  Ζ>Σ I
S Είς ίδι ιτέραν στήλην θ ’ άρχίσω νά δη· ί

ίμοσιεύω τάς γ^ώμας πού θά μοΰ στέλνουν | 
αί άναγ\ώσϊριαι καί οί άναγνόρχαι ιής ί 
«Σφαίρας» έπί τοΰ σπουδαιοτάτου τούτου 3 

| κοηω'ΐκοΰ ζητήματος.

Προτοΰ κριτικάρω τά διάφορα έργα ποϋ μοϋ 
Ιστειλ5ΐν τώρχ τελευταία οί άναίνώ;τχι μου, 
πληροφορώ τιύ ; ενδιαφερομένους ότι πρός δημο- 
σίευαιν απομένουν άκόμα τά έγκεκριμένα έρ,-α 
τών δίδω* καί κυρίων: Αίμίλίου, Γ. ΐίουμβλιν^-
ποόλου,Γ. Καστριώ.η, Ritas, Κλαίρης, ΙΙάσχου, 
ΣΙβυλλας,’ Α,αμέμνονος,Μπαρώνου,ΙΙάνουΧειμθ5 
ρ:ώιη Μυηηα Vanna, Κ. Τρικκαλιώχη, Σταύ
ρου ’Ε5έμη, Φώτη Άστέρη, Μαρίας Ιίολυδούρη, 
θλιμμένης Γοηιείας, Αγνής ϋίκρα, ’ Απόμερου, 
II. Κομ'.ηνοΰ, Γ. Δουτσέτη, Κόρη Προεστοπού- 
λου, («Έχθρά»), Ξχνθούλας, k. Κοφινιώτη, 
Άγγέλου Καφέτα. "Οσοι έκ των ά'.ωι.ρω δίδων 
κ-'ι κυρίων θέλουν νά δημοσιευθοϋν άμέσως τά 
έργα .ων δέν Ιχουν παρά νά στείλουν 10' ψν,φο- 
δίλια τοϋ Διαγωνισμού τχλέντων είς τά ονομα 
οίασδήποτ* ή οίοϋδήποτε ί)ποψί)φίου, σημειώνον
τας κάπου ότι έχουν έργον έγκεκριμένον, διά νά 
προβώ άμέσως είς τήν δημοσιευσίν του. Έ τσ ι 
καί δ Διαγωνισμό; άνιρενάρειαι άρκετά καί ή 
ανυπομονησία Ικανοποιείται.

Τό μέτρον αύτό θά εξακολούθηση εφαρμοζό
μενο·/ καί δι’ ολα τά κατόπιν έργα, οσα, εννοεί
ται, έγκριθοϋν.

Τώρα έγκρίνω: Νϊκου Γ^-ιπο'ι οώζη « Ι έ  
ςενητεμένήν Κ . Κοφινιώζη «Δύο περιστέρια», 
Fabiola « ”Η Τσιγγανα....», Σ- Δρά/tov «Ή  
ντάλια». Δίν Hot μπορέοω νά δημοοιεύσω τα 
δικά σας κ. κ. Ά νδ ρ έα  “Α γ νω ο ζε , Γ ιονλη  
"Ανθη, δέν είναι γράμματα αύιά), Γ . Κ .  
Πουρναρ, (θέμα έντελώς παιδ.χσ ικο), Γ. 
Βουμβλιν., (καλή ή άρχή του άλλά στό τέλος 
γίνεται δυσνόητων). Κύριε Προεοζόπουλε, 
σάς παρεκάλεσχ νά μοϋ δώσετε μία διαβεβαίω
σήν γιά τα «Σκόρπια λουλούδια», θομάσθε ; Ά 
κόμη τήν περιμένω.

’Επί τέλους! Τά διπλώματα τών αριστείων 
έτοιμάσθησχν καί θ’ άποσταλοΰν έντός τών ημε
ρών αύτών είς τούς δικαιούχους.

Ο ΑΡΧΙΣΓΝΤΑΚΤΗΣ

γετε ψεύματα. Πρό δυο έτών συνεδέθηιε διά 
έ'ραηο; μέ συγγενή σας τινά. Άποφύγετε τόν 
γάμον μετά τοϋ νέου έκείνοτ. Ή  οίκογένειά 
του έργάζεται διά τήν κατασχροφήν σπς. 
Δεχθήχε τόν άλλον νέον, τόν ό.τοΐον σάς σ έλ- 
λει ή θεία πρό ·οια. Αύτός θά σάς φέρ^ εύχυ- 
χίαν κ’ ένα πολύ μεγάλο σχό σπίχι σας. Γά 
μος σύντομος έςαρτάται άπό σάς. "Οσον άφο- 
ρςί τά άλλα άφοροίν τοΰς μάγους καί έγ4 
ούδέποτε ΰπήαξα τοιοΰτος.

Α ΙΙΗ ΛΠ ΙΣΜ Ε Ν Η Ν  Ξ ΑΝΘΟ ΥΛΑΝ,‘ Ιωάν
νινα : Δέν τοϋ είναι δυνατόν νά σάς νυμ- 
φευθή, διότι τόν συνδέει μέ άλλη δχι έρως 
άλλά μία ΰπόσχεσις. Δέν θά κατορθώσετε 
τίποτε. Σάς συνιστώ νά έγκκταλείψετε τήν 
ιδέαν αύτήν. Κάπου άλλοϋ ευρίσκεται ή εύ- 
τυχία σας. Κοντά, δίπλα άπό τό σπίτι σας. 
Δέν σάς συμπαθεί κανείς δίπλα άπό τό σπίτι 
σας ;

Έλήφθησαν καί αί έπιστολαί τώ ν  δίδων 
καί κυρίων .· Περίλυπου, Μιάς άγνωστου, 
Κ. Βλάχου, Ευτυχούς θνητού, Μόνικας, 
Κυδαθηναίου, Νίκης Λ., Κυκλαδικής αύρας, 
Ίδιοτρόπου μελαχροινή;, Μυροβόλου Λδ- 
ρας, Μαγευμένου νησιού, ’Άσπρου κρίνου, 
Fleur d ’amour, Χορεύτριας, Δ. Ν. X., Π. Α . 
Ε , Μαριτάνας, Ζαλαμόρ Νοσηρού, Ά π ηλ- 
πισμένης ΙΙροσφυγοπούλας, holt, Ν.Ο .Π.,

Είς δλους θ ’ απαντήσω κατά σειράν διά 
τή? «Σφαίρας».

Πληροφορώ τούς ένδια!{ερομένους, δ τι 
έκτος τώ ν επιστολών, είς τάς οποίας άπαντδ 
είς τήν σημερινήν «Σφα ίραν», έχω άκόμη 
είς χεΐρας μου 113 αλλας έπιστολάς πρός 
άπάντησιν. Καί ή «Σφαίρα» δέν μοΰτταρα- 
χωρεΐ έκάστην έδδομάδα παρά μίαν έ »ς  
δύο μόνον σιήλας.

Ευαγγελίαν Κοκκαλά, Κουβέρτα Λοό- 
τσιας, Μ. X., Δ. Υ., Μ. Δ., Λουτράκιον, 
Μελαγχολική1', Κρητικό θαλασσοπούλι, 
Γ. Χριστοδούλου, Χορευτήν, Δήμον 'Αλε
ξίου, Νυκτοβάτην, Χαρίλαον Άρμενιάκον, 
Junon, Χαμένην αγάπην, Jo/fn Koryris, Ε. 
Α., Γ, Σαριδ^κην, 1 ene Oran, Σπϋρον Βαρ- 
^ούκαν, Ά θ . Παπαϊωάννου, Έλπιδοφόρον, 
θ ' άπαντήσω προσεχώς, κατά σειράν.

Ο Ν Ο Ο Μ Α Ν ΤΗ Σ

Ι ρηγορ. Π αξιιιαδάν,συνδρομή σας έλήφθη. 
Λ ιΐίκ α  Ιιεφ ανοπούλου, έπιστολαί δύο- 

Έ λευθ.Μ ακριδάκη, συνδρομή σας έλήφθη 
Τρελλοκόρηαο , έ|όφλησις λ)σμοΰ έλήφθη. 
Μ. Κ ιβ α λλιερ ά ζον , επιστολή σας έλήφθη. 
Σάς ύπε*θυμίζομεν κάτι ποϋ έλησμονήσατε. 
X . Τ. Θυρίδα δέν έχει. Τάς έπιστολάς δυ- 
νασθε να παοαλάβητε άπό τά γοαφεϊα μας, 
άν έν τώ μεταξύ δέν ζητηθούν. Έ ρηιιίζη ν  ότ 
έτος δραχ. 50,άνάλογον ποσόν δι’ όλιγώτερον 
χρονικόν διάστημα.

Β?'σσω Καρκαβέλλα, Άπάντησις έλήφθη. 
Παιδί ζή: θαλάσσης, δυστυχώ; τό χειρόγρα
φόν σας δέν κανεί γιά τήν «Σφαίρα». Γ .  Κ ν- 
πρα ΐον , δ κ. ’Αρχισυντάκτη; δέν ήθελεν νά σάς 
θί;η. Έργον σχς έλήφθη. Γ ια ν. Καραμπαλην, 
έλήφθη. Α νραν Δ ειλινον, ήργησχν έξ άφορμής 
άλλων. Δ. /Λαραπονιάρην, δέν δυνάμεθα νά δια- 
βάσωμεν τά γράμματα. Βάλετε έπί τέλους 
κάποιον άλλον νά σας γράψη καθχρώτερα. Γ ιά ν-  
νην Ψαρρέαν,<j'niXa.\z τάς μετάφρασιςκαί βλέ- 
πομεν.. ‘Ο κ. Συρίγος σάς εύχαριστεί διά τούς 
χαιρετισμού;. Βία, έπιστολαί έστάλησαν. Άπλή 
συμπτωσις είς τά ψευδώνυμον. ' Ιονδηθ , Περά
σατε άπό τά γραφεία μας. X  Β ρανζίκαν, θά 
διορθωθή είς έπόμενον. I. Σκουλούδην, τάς 
τελευταίχ: ημέρας τοΰ διαγωνισμοΰ ή σειρά τών 
δποψηφ'ω/ ήλλαξε. Νά είσθε βέβαιως ότι οΰδεμία 
μεροληψία έγένετο. Μάλιστα γιά σάς ήτο άδύ- 
ναιον. Ή  λίαν Π αηανζωνόπονλον, στείλατε 
καί θά δημοσιευθή. Ρ ω μαΐον, Ιργον έλήφθη,

ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΑΝΕΓ ΘΓΡΙΔΟΣ

Κόρη χής Έλπίδος Φρανσίνα. Ραϋμόνδη, 
Σόνια Ροβέρτου, Ζίλεκα, Δ  Καλογερόπουλος 
Εμμελίνα, Νεράιδα τοϋ γιαλού.

» | ΒΓΚΡΙΣΙΣ ΦΕΓΔΩΝΓΜΩΝ 1924 |»#-

« Ευτυχώ; Θνητός»,«’Ερημίτης»,«Πυγμαλίων» 
tAlen  R .»

Η ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΗΣ ΥΠΟ0ΕΣ1Σ ΤΗΣ ΜΑΡΓΑΡΙΤΑΣ ΟΥ Α ΑΛΩΝ
—  Κ Α Ι  Τ Ο Τ  Μ Ι Κ Ρ Ο Υ  Γ Ι Α Ν Ν Α Κ Η  Κ Α Λ Ο Μ Ο Ι Ρ  Η —
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Η ΜΑΡΓΑΡΙΤΑ ΑΘΩ Α

« .

« i,“ °ιεδί·'
αΰσ.ηοον καί ή φωνή της στυγνή και " °Ρ “ β“ · ύ οο ίδω'.α

— Γιαννάκη. τού είπε, γιατί δεν ερρ^ες τα γραμματα
προχθές

— Τά έξέχασπ, άπήντησεν ό μ ι κ ρ ό ς  ταραγμένος. Εχναι
- Ά ,  δχι. Νάτα... Τάκρυψες κάτω απο το μαςιλαρι σου. t-ivai

μως δύο. Τό αλλοIC0C Ουο. 1 0  υ.Λ.Λ»υ } , ο /
—Τό έρριΐα, είπεν ό Γιαννακης με δυσφορία...
—Τότε γιατί δέν ερριςες και τά ) λα ; _ έτρεμε.

-Μ αντάμ , είπε στήν Μαργαρίτα «^ το μ α  Οεν δ_·
οΰτε θά ρίξω κανένα. Δώσατε σε κανεναν αλλο να α ρ 
μπορώ. . Μοΰ κάνουν κακό.

— Κακό ;
—Ναί. . Τώρα πάει. Το είπα. r ,  , ^τήν κα,ένα
•Η Μαργαρίτα, μιά ΰ τ Λ ή ν  στιγμήν έκείνη δέν είχε

μυστήριο, δεν αργησε νά καχολαβα άνοησίας, άλλά μίαν έκδή-
μπροσχα της μιαν εκδηλωσιν της παιΟικης a j  ^  
λωσιν ζήλειας, ποΰ είχεν ω ; ελατηριον της τ ον έρωτα. . . .

ειν

0  ΕΛΕΥΘΕΡΟΣ ΓΑΜΟΣ
Είσθε λοιπόν υπέρ τοΰ ελευθέρου γάμου ή 

δχι ; Ή  πλειονότης τών άναγνωστριών μου, 
είμαι βέβαιος, δτι θά μοϋ δώση άρνητικην 
άπάντησιν. Ό σ ον  αφορά τους αναγνω- 
στας είναι δλοι εΰγενέστατοι κύριοι, αλλα τί 
νά σάς κάμουν; Είνε βλέπετε άνδρες και οι 
άνδρες έγιναν τώρα πάρα πολύ μοντέρνοι και 
ή μόδα απαιτεί νά παρασύρωνται <>ί άνόρες 
άπό τής γυναίκες. 'Ό ταν λοιπόν η γυναίκα 
δέν θέλη έλεύθερος γάμος δέν μπορεί να 
«πάρξΉ. Αύτό μπορεί νά μήν είναι φυσικόν, 
(Ιναι δμως μοντέρνο.

Έλεύθερος γάμος ! Πολλοί αρχισαν νά δια- 
λαλοΰν τό φροΰτο αύτό πού είναι νεο γιά τάς ι
‘ Αθήνας. . .

’Ά ς  δοΰμε λοιπόν πρώτα-πρώτα τι είναι
έλεύθερος γάμος.

Έ νας κύριος συναντ£ σ ενα δρόμο μια νο-
στιμούλ,α. , , α

—Μαμζέλ, τής λεγει, μοΰ αρεσετε υπερβο
λικά : Έρχεσθε νά περάσωμε μαζή λίγους
F*iva? ■> „  , . . sΉ  μαμζέλ δέχεται. Ο κύριος και η δεσποι
νίς γίνονται άνορόγυνο καί πηγαίνουν νά στε
γάσουν τόν έρωτά των σ’ ένα μικρό σπιτάκι 
ή, δπερ συνηθέστερον,στό δωμάτιον τοϋ ξενο
δοχείου. . , , ,

Δυό μήνες περνοϋν. Μια μέρα ή νεα λέγει ;
βτό φίλο της.

—Ξέρεις ; σ’ έβαρεθηκα. θελω  νά χωρί- ·
σουμε. , ,

—'Άβέκ πλαιζίρ, τής λέγει_ εκείνος, και την j 
βοηθεΐ νά τακτοποιήσω τήν βαλίτσα της. ι 
"Υστερα τήν ευχαριστεί, τής δίδει ίσως και, ; 
κανένα φιλί καί χωρίζονται 1

Αύτό τό άπλούστατο πραγματακι ονόμαζε- : 
ται έλεύθερος γάμος.  ̂ ,

Φυσικά τώρα έ'ρχεται μόνο του το ερώτημα: 
Ά ν  στό διάστημα τής συμβιώσεως έλθ[] στή 
μέση κενένα παιδάκι; , , ,

Είς τήν περίπτωσιν αύτήν συνήθως ό έλευ- 
θερος γάμος νομιμοποιείται  ̂'Ενας παπάς 
Αναλαμβάνει νά λύσχι τό_ πρόβλημα- Καί α 
■λεύτερος γάμος μεταβάλλεται τότε εις 
δεσμόν.

Μά όλα δμως συμβαίνουν πολλά χιλιόμετρα 
μακράν τών Αθηνών. Έ δώ  περα κρούσματα 
έλευθέρο» γάμου δέν σημειώνονται συχνά. 
Τόν είχε άντικαταστήση δ «μαιτρεσισμός».

Μεταξύ δμως «μαιτρεσισμοΰ» και ελευθε- 
ρου γάμου ή διαφορά είναι μεγάλη. Εις τον 
έλεύθερον γάμον ή γυναίκα είναι συνήθως 
τιμία. Είς τόν «μαιτρεσισμόν» ούδεποτε·

Ό  έλεύθερος γάμος διά νά γίνχι συνήθεια 
άνάγκη πρωτίστως νά υπάρχουν πολλοί, παρα 
πολλοί άνδρες Είς τάς Αθήνας δμως πλεονά
ζουν πάντοτε ή γυναίκες.

Νά γιατί δ έλεύθερος γάμος γιά τον τοπον 
μας θ ’ άποτελή μόνον ένα θέμα μιάς ένδια- 
φ ε ρ ο ύ ο η ς  μόνον συζητήσεως. I.O M jiO

ιαννάκης απε 
κρύψε τάςέπ ιοτο)άς 
διότι τήν έζήλευεν 
καί τήν έζήλευεν δι
ότι αύτή άγαποΰσε 
τόν άνδρα της.

Τήν ζήλεια τοΰ μι
κρού αύτοΰ πάι5ιοΰ 
δέν τήν θεωροΰσεν ή 

\ Μαργαρίτα σπάνιον 
φαινόμενο. Στήν επο
χή μας, τά παιδιά,

; μόλις πηδήσουν άπό 
: τήν κούνια τονς, αρ 
\ χίζουν νά γράφουν έ- 
! ρωτικάς έπιστολάς.
1 Ά ν  ό Γιαννάκης ή 

ταν άλλο παιδί, ενα 
ί παιδί ξένο γιά τήν 
! Μαργαρίτα ϊσω ; θά 
ί τό έμάλωνε, ΐσω^καί 

νά τό μπάτσιζε, ίσως 
νά τοΰλεγε :

—Μικρέ μου, δέν 
είμαι έγώ γιά σενα 
Πήγαινε σιί|ς μπεμ- 
πέκες νά τά πήςαύτά 

Τόν Γιαννάκη δ 
μοος τόν συμπαθούσε, 

j γιατί ήτο ένα παιδί 
1 εξαιρετικής ίδιοσυγ- 
ί κρασίας καί δέν τής 
ί ήρχετο καλά νά τόν 

λύπηση.Δέν μποροΰσε 
δμως καί νά τον εν- 

j θαρρύνη. Ά ν  ή Μαρ- 
| γαρίτα άντελαμβάνετο 
, δτι ό μικρός δεν ήτο 
; δυνατόν νά αισθανθώ 
, τύν έρωτα μέ δλην 

τήν σημασίαν του καί 
; δτι ή έκδήλωσίς του 
ι δέν ύπέθετεν παρά 
' ένα αίσθη ματάκι 
ί πασατέμπο, ΐσω ; τότε

θά γελούσε μαζή_του. 
*0 Γιαννάκης δμως 
ήτο μικρός στά χρόνια 
άλλά μεγάλος στήν 
καρδιά. Μεσα στό 
μικρό καί άσθενικό 
στηθάκι του  ̂επαλλε 
μιά καρδιά άνδρική 
μιά καρδιά πού μπο
ρούσε νά αίσθανΟή έ
ναν σφοδρό έςωια 
καί νά καή άπ’ αύτόν 
δπιος τώρα καιγόταν 
άπό τή ζήλεια. Αύτό, 
βέβαια, θά τοί-κανκ 
κακό, έφ’δσον ή Μαρ 
γαρίτα δέν είχε καμ
μίαν διάθεσιν, διά 
λόγους στέγης πρό 
παιτός, ν ’ άνταπο- 
κριθή στό αίσθημα 
τοΰ μικρού.

Κ ’ έσκέφθηκε νά 
τόν αναχαίτιση.

— "Αν μοΰ μιλήσης

άλλη φορά έτσι, τοϋ είπε, ξέρε το πώς θά φύγω. Τ ί κωμωδία
αΰτή πού θέλεις νά παίξης μαζή μου ; _ . , , :-ί* ’

Τά μάτια τοϋ Γιαννάκη έγιναν κακακοκκινα απο το πείσμα.
Δέν θά φύγετε, μαντάμ, τής είπε. Ά ν  ι)α φύγετε ομως θαρθω

Ζ ΤώριΓέβλεπε καλά ή Μαργαρίτα δτι ό μικρός δέν έπαιζε. Έβλε- 
πεν άκόμη δτι ή άπειλή τής άναχωρήσεως της απεθρασυνε τον μικρό 
άντί νά τόν άναχαιτίση. Τότε ή Μαργαρίτα έθεσεν εις εφαρμογήν αλλο 
σχέδιον, δ ι ά  τ ο ϋ  οποίου ήλπιζε νά πείση τον μικρόν να εγκατάλειψη
τό  δικό του έοωτικόν σχεδιον. ,

— Μπο^Ιβο, Για\ν<5κη, τοΰ είπεν. Είσαι ενας ιππότης. Σου κακοφ 
νηκε βέβαια πού σ’ έστειλα νά μοΰ ρίξης τά γράμματα σιο ταχυδρο- 
μεϊον. Σοΰ παίρνω παρτόν γι’ αυτο. Τωοα βλεπο; πω; ^ βα ι ε ν α με 
γάλο παιδί κι’ δτι πρέπει νά σέ σεβεται κάνεις οπως σεβεται εναν

•Ο Γιαννάκης δέν έδειξε δυσαρέσκειαν μέ τά λόγια αύτά τής Μαρ
γαρίτας. Κ^ί τά πράγματα έμειναν ώς έδώ. , _ · < > ; „ „

Τό βράδυ τόν προσεκάλεσενσεν ή Μαργαρίτα να πανε στυ θέατρο,
δπως τοΰ είχ-.ν ύποσχεθή _ . n  Γι(ιν

Έπήγαν στό Δημοτικό κ’ επήραν μιά λοζα της 2α^ σεΐι.α^. U 
νάκης λαμποκοποΰσεν άπό χαρά κοντά σ τ ή ν  Μαργαρίτα.

Έ ξαφνα τό ποόσωπον του συννεφιασε. Τ ο  βλέμμα του,( που ητο 
πριν προσηλωμένο στή σκηντ-, έκαρφώΟηκε τώρα στο πρόσωπο της 
Μαργαρ τας, άγριο,ά- "
πειλητικό. Καί στό 
πρόσωπό του έχυθη- 
κεν ένα χρώμα χαλκο
πράσινο, πράγμα πού 
συνέβαινεν οσάκις δ 
Γιαννάκης έθύμωνε 
πολύ.

Σε μιά στιγμή ή 
Μαργαρίτα τόν άντ; - 
} ήφθη καί τόν ήρο')- 
τησε φοβισμένη :

—Τ ί έπαθες τώρα 
Ζ ά ν ; Είσαι άρρω
στος ;

—Ναί, άπήντησεν 
έκεΐνος. Πάμε νά φύ
γουμε Δέν ξανάρχο
μαι πειά έδώ μέσα.

’Ά ν  άρρώστησεν έ
ξαφνα δμως χί έφται- 
γεν αΰτή γιά νά τήν 
άγριοκυττάζη έ τσ ι;

Τοΰπιασε τά χέρια 
μέ στοργή καί τοϋ εί
πε σιγά-σιγά :

Κάτι πάλι έχεις 
μαζή μου Πέ μου , 
Μήπως δέν σ’ αρέσει 
ή ιταράστασις :

—Ό χ ι,  άλλά ή κυ
ρίες δταν συνοδέ ιίων- 
χαι δέν κάνουν κόρτε.

-Ζ άν ...
—Αύτό πού σάς 

λέω. Σάς παρακολου
θώ  τώρα μισήν ώρα 
πού δέν ξεκολλά ι ε τά 
μάτια σας άπό τ ’ αν- 
τι*ρινό θεωρείο. Κυτ- 
τάτε τόν κύριο έ<εΐνο j 
μέ τήν φαλάκρα σάν ! 
νά θέλετε νά τοΰ μι- I 
λήσετε. Μιλήστε του 
λοιπόν... Έ γώ  φεύγω. 
Καί πριν ή Μαργαρί
τα προφθάση νά τόν 
έμποδίση, ό Γιαννα
κης άνοιξε τήν πόρτα 
τής λόζα, κ’ έξηφανί- 
σθη.

Είς τήν Μαργαρί
ταν δέν έ_μενε πλέον 
καμμία αμφιβολία Ό  
μικρός εκείνος τήν ά- 
γαποΰσε καί ή αγαπη 
του είχε τόσην όρμην 
ώστε μπορούσε νά πα
ρασύρω τά πάντα για 
νά φ^άσβ στο σκοπο 
του,

Τί θάκανε λοιπόν 
μ’ έκεϊνο τό ζωηρό 
παιδί ή Μαργαρίτα, 
γιά γυναίκα που αγω
νιζόταν νά στερεο'ιση 
τήν θέσιν της στήν 
κοινωνία;

(Ακολουθεί)

nLxe.irti.ZL]lii}Oivca.i^.j

Ε Ρ Ω Σ  Κ Α Ι  “ Τ '  Ξ Ι , ,
Ή  σκηνή μεσα ο’ ένα άπό τά ·Τα ς ί». "Ενας 

κύριος καί μία κυρία εισέρχονται : ,
Έ κ ε ϊν ο ; . -  Προτιμά; τό Ψαληρο, αγαπη 

μου, η τήν Κηφΐοσια » „ .
’ fcxeivn,— Θά προτιμούσα ενον περίπατο 

στό δρόμο τής Χαλκίδας. Δέν ξέρεις πόσο μ* 
γοητεύουν τά μερη εκείνα. r

Έ κ ε ϊν ο ς . -Μ ν  έχω ανχίρρησιν, α γ^ ιη  
μον. Σωφφέρ, βάλε έμπρός_ για τη Χαλκίδα.

Καί οί δύο άρχίζουν νά κανουν ρετους στόν 
έρωτά των.

"Εκείνη.— Έ να  πράγμα, αγαπητέ μου έχει 
άνάγκην διαπαφήσεοίς. Θέλε^τε νά ιυ ιαντω - 
μεΟα οπίτι δτον φεύγει ό άνδρος μου η να .
ουναντώμεθα εξω;

Έ χ ε ϊν ο ς  - Κ α ί  τό ρωτά;, φιλτατη μου; 
Έ ξω  εϊμεθα περισσότερον άσφαλεΐς _ Ο σύ
ζυγός του μπορεί νά φεύγη από το σπίτι 
πολύ συχνά, είναι δμσς ένες αιθρωπος που 
υποψιάζεται ιΰκολα.. .

Τήν στιγμήν αΰτή τό  μάιι τοΰ κυρκυ πέ
φ τει στό «Τα ξί». Ό  άριθμός τω ν διανυθεν- 
χων χιλιομέτρων ήτο 14, το δε ποσον χών 
δραχμών άνήοχετο είς 70.

Καί ή σχιζήτησις εςηχολουθει: ,;
"Εκείνη .—Συμφωνώ μαζη σας. Εξω υμως 

δέν πρέπει νά μάΰη κανείςτίποτε.Δέν πρέπει 
νά μάς δή μάχι. Μ ή λησμονήτε οτι εκτός που 
είμαι παντρεμένη, είμαι διωρισμενη και στην 
τράπεζα κ’ έ«·σ. τέτοιο σ/.ανδαλον... Μα γιατί 
παρατηρείτε διαρκώς το ταμπλω του «Τ α 
ξί» ;... Ά ,  μά πώς έπροχα>ρησαμε τοσο.
χιλιόμετρα κιόλα. . . .  " ,,

Έ κ ι ϊ ν ο ς - ^Δέν φρονείς, φ ιλτατη  μου, οτι 
είνα ι κα ιρ ίς νά γυρίσουμε ; Α ρ χ ίζε ι  και ψυ- 
χρίτσα.· . , , ,

Πράγματι έκεΐνος, παρ’ δλην την φλόγα 
πού έρριχναν ;τά  μάτια τής ωραίας συνοδου 
του, ήρχισε νά α ισθάνετα ι ενα έλαφρόν ρίγος 

! 0Χήν πλάχη χου. Καί δεν είχεν άδικο. Τδ 
ταμπλώ τοΰ «Τα ξί» έβεικνυε Ουο φοβερούς 

; άπ ιθμούς: Χιλιόμετρα 60 και δραχμος ^ίΧ». 
Καταλαμβάνετε πόσον ανιαρόν είναι να εχη 

κανείς πρό ο φ θ α λ μ ώ ν  ενα πίνακα ό οποίος 
νά τοϋ δείχνυ πόσο θά  πλήρωσή δια καθε 

1 έρώτησιν πού θ ' άποτείνη σε μιαν κυρία-, _
1 Καί είς τήν προ·.ειμενην περίπτωσιν ο κύ

ριος εβλεπεν δτι, μετά τό  πέρας τής ερωτικής 
αύτής συ- εντεύξεως, θά επληρωνε,φθατων ε ί ;  
Α θ ή να ς , τουλάχιστον ιΟΟ δραχμας. Δ ιε τα ,ε  
τόν οιοφφέρ νά γυρίσουν π ισω ; Ο τανεφ θοοαν 
στάς ’ Αθήνας λέγει στή σύνοδο του.

—Μά τά «Τα ξί» είναι πολυ κουραστικά - - 
—Ίδίοος στά... μάτια, άγάπη μον, τοΰ 

παντφ. έκείνη σαρκαστικωτατα.
»ΰ ά-



ΜΙ Α Σ Τ Ν Ε Ν Τ Ε Υ Ξ Ι Σ  
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ΜΕ Τ Η Ν  Μ Α Ρ Γ Α Ρ Ι Τ Α  Ο Υ Α Λ Λ Ω Ν  
• Μ ετα τα  ποακτικά τής π3λυχρόι;ου δίκη; 
(1 καθηιιηρινές έφημεζίδες δέν έπαυσαν ν' ά- 
σχολοϋνται μέ τήν διασημον πλέον κ α τα σ ιά - 
ouv κυρίαν Μαργαρίταν. Καταγίνοντα ι ν ί  
μανθάνουν πώς πέρνα τά  τά  πρωινά της, ποι
ους δεχεται, αν πηγαίνω περίπατον, τ ί  τρώ 
γε ι, τ ί  φοράει, καϊ έν γένει μάς σερβίρουν ή- 
μερησίας αναφοράς δι" δ,τ ι  άφορο. τόν έκτος 
τής φυλακής βίον της.

Ό τ α ν  έγνώσθη δτι ή Μ αργαρίτα ετοιμάζε
τα ι ν’ αναχώρηση γιά  τό  Ποιρίσι, αρχΐ3ε π ά 
λιν ή πολιορκία τώ ν  δημοσιογράφων. ’Ό λο ι 
ήθελαν νά τήν δοΰν και ν ακούσουν τά  τ ε 
λευτα ία  της λόγια.

Μέ τήν περίεργον αύτήν λατρείαν πςιέπει 
νά σταυροκοπήται κανείς. Τ ί θέλετε δμως νά 
γινρ οταν το  Αθηνα ϊκόν κοινόν δέν μπορεί 
πλέον νά ζήσω χωρίς Μ αργαρίταν ;

Ποϋ εύρίσκετο όμως ή Μ αργαρίτα ; Ποϋ 
είχε καταφυγει ; Τ ό  άσυλόν της κάνεις δέν 
μπόρεσε vn τ '  άνακαλύψο. Ή  Μ αργαρίτα ε ί
να ι μιά γυναίκα πολύ πονηρή. Έμυρίσθηκε 
την μανίαν τώ ν δημοσιογράφων κ' έκρύφτηκε 
τόοον έπιμελώς ώ ιτ ε  κατέστη αθέατος.

Μ ιά ειδησούλα δμως τώ ν εφημερίδων δτι 
τήν Παρασκευήν τό  απόγευμα ή Μαργαρίτα 
θά  μ ετέβ ιινε  στο Γαλλικόν προςενεΐον γιά 
νά τής θεωρήσουν τό  διαβατήριον, μάς έδω- 
σεν ελπίδας δ η  θά  μπορέσουμε έπί τέλους 
νά τήν Αοΰ.ΐΓ.

Απο τάς 3 μ. μ. τής Παρασκευή; μερικοί 
δημοσιογράφοι συγκεντρωθήκαμε απέξω άπό 
τό  Γαλλ'.κ ;ν προξενείο, άναμένο^τες τήν 
θρυλλικήν γυναίκα.

Σ τά ς  5 ενα Φ α τ έσταμάτησεν έξω  άπό τήν 
πόρτα τ ο ϊ  προξενείου. Μ ιά γυναίκα έπήδη- 
σεν έξω, συνοδευομένη άπό έναν άνδρι.

— Ν αιη , είπαμε ό ΐο ι και ή ουγκϊνησίς μας 
εφθασεν εϊς τό  ζεν ίθ .

, Τραβηχτήκαμε λ ιγάνι κι' όταν ή Μαργα
ρίτα  αναχωροϋσεν άπό τό  προξενεΐον, τήν 
περικυκλώσ /μενανηλεεΐς,έπιθετικο',άδηφάγοι.

Η  συ/κίνησις καί ή ταραχή πού έδοκίμασε 
κατά τ·ίς  η αέρας τής δίκης της δέν έχουν αφή
σει κανένα ίχνος κπά\ω στό συμπαθητικό της 
μουτράκι, Τά μΐ,αΧα, πονηρά μάτια της ακτι
νοβολούν και μιά δροσιά, ή δροσιά τής χα
ράς, έχει χυθεί στό πρόσωπο της.

Οποιος παρατηρήσει τήν γυναίκα αΰτή 
στο προαωπο θ ’ αποφανθ^] μέ πεποίθησιν 
περι τη ; αθωοτη τός της. ' Λ λ λ '  έ<εΐνος ποΰ 
εχει τήν δυναμιν νά βλέτη  και στό εσωτερικό 
κόσμο τόν άνθρωπον, αύτό;;.. Αύτός δέν ξεύ- 
ρω τ ί  γνώμην θά  σχηματίσβ.

Τό  ζητημα τωρα  είνε δτι είδαμε τήν 
Μαργαρίτα. Τ ί τ ο  βιαστική καί στήν άρχή 
ηρνηθη νά συνομίλησα 1‘ αζή μας. Μ προστά 
ομως στή μεγάλη επιμονή μας ήναγκάσθη 
να υποχωρήσω

Κ ι ’ αρχίσαμε νά τήν ρωτάμε ;
— Π ό τί φεύγετε γιά τό  Π αρίσι ;

Μέχρι τής Κυριακή; άσφαλώς.
Ε ιν αλήθεια δτι θ ’ άνεβήτε στή σκηνή ;
Διο>ου. Σάς βεβαιώ δέν έχω διόλου θεα

τρικό ταλάν.
Ετοιμάζομαι νά προβά/λω άντίρρησιν καί 

να τής πώ :
V ;Καλά καϊ κατά την διάρκειαν τής δίκη; τ ί  

επαιζατε; ..
Μέ πρό?αβεν δμως έκείνη.

~ Μ έ  βλεπετε ετσ ι χαρούμενη; “Ε, μά εχω 
δίκβο... Γ ιά  σκεφθήτε αν έμπαινα πάλι στή 
φυλακή για  χρόνια... Ά > λ ά  σάς παρακαλώ.... 
Ε ίμαι τοσον βιαστική... Θέλω νά περάσω άπό 
τή  φυλακή...

—Αύτό θά σάς ήτο πολΰ ανιαρόν. ’Ετρο- 
μαξατε νά βγήτε .

~ Κ α ί  ή άγαπημένε; μου φίλες λοιπόν καί 
τα  μικρά μπιμπελό μου ;.·.

Ή  Μαρ/αρίτα μέσα στό κελλί τής φυλακής 
της είχε και δύο φίλες, είχε καί μικρά μπιμ
πελό, εΐκονάκια, άναλματάκια, βαζάκια, φλυ- 
τσανάκια μέ διάφορα άρώματα, μαζή δέ μ’ 
αυ,̂ α °^·α καί μιά γάτα κατάιιαυρη.

Τήν στιγμή αυτή ό σύ οδός της τής άρπαξε 
σχεδόν τό  μπράτσο καί τήν ήνάγκασε νά μας 
αφήση στή μέση.

Ό  κ. Τριαντάφυλλου ύστερα άπό μιά ανά
παυλαν 18 μηνών άνελάμβανε πάλιν τά  δί
καιοι ματά του-

Η  Μ αργαρίτα εμπήκε πάλι μέσα στό αύ- 
τοκίνητο καί ως ένδειςιν χαιρειισμοτ, τοΰ τ ε 
λευταίου ίσως,^άπλοισε τό  χέρι της στό τζά μ ι. 
Τα  δάχτυλά δμως το ϊ  χεριοΰ της άνοιξαν, 
ισως χωρίς νά τό  θέλη. Α. Δ. 1

:μ :α .ί?Γ'_Α-ϊ :,ι τ _α _
"Ενα μιχρούζσιχ- μολύβι άπό το άγριω 

| πα νωληνΛχι ένός μπράοννιγ< εχοψε ζο 
ί νημα μιάς ζωής δεκαεπζά χρόνων χα) ί~
I νός έρωιος ύεχαεπζά μηνών. Γύρω  άπό 

αύιό τό μοτίφ, πλέχονται χα) πέοιπλέχον- 
ί ται γεγονότα, δίκες, μαρτυρίες, χοζαθίαεις 
[ άλληλοσνγχρονόμενες χα). - ανώνυμες έ- 
; πιστόλες. Έ ν  τώ μεταξύ μ ’ ό λ ’ αύτά όέν 

υπάρχει h ελάχιστη έλπ'ις νά γνρίιη πίσω 
στη ζωη ό χανμένος ό Γιαννάχης.

Ή  Μαργαρίτα είναι ένοχος ή άθώα !  
Αυτη ζή οζιγαή πον γράφομε ζίπσζε όέν 
εχει άποόειχθή, χα) ή γνώμη ίι όιχή μας 
ιίναι ότι ζίπσζε δέν μπορεί ν ' άποδειχθτ) αν  
ή Μαργ ιρίια. δέν μιλήση τι Ιδία ι ΐλιχρινώς.

Ά λ λ ά  εμείς π ιραδεχόμασζε, οιι η ΛΙαρ- 
γτρϊζα, Λ γνναϊχα δηλαδή, είναι ένοχη. 
"Ο ιι έ ιχόζωσε ιόν ιαννάχη, ιόν άνδρα. 
διλαδή. “Οτι, δπως είπε προοβλη ιχά 
άλλά άληθηά η Κνρία Καλομοίρη, ή Μαρ
γαρίτα διεοχίδαζε, έπειζα βαρέθηχε. Α νζή  
ΐϊναι ή πρηγματιχότης Σέ δλα ιά πράγ
ματα υπάρχει χάρος, δπως ίγράψαμε σ ' 
σ’ ένα προηγούμενο φύλλο, χαι οτόν 'έρωτα 
γιατ) νά μήν υπάρχει χόροζ ; Ή  γνναϊχα 
αύτή διεο χέδασε, — διχός της λογαριασμός. 
" Επειτα β ίο  Όηχε,— πάλι διχός znc λογα
ριασμός- Διότι έδέχθη τάς έρωτιχάς θω- 
πείις ίν.'·ς νειρον που τής έγουαζάρισε, δέν 
Ατο υποχρεωμένη, μον φαίνεται, νά χάν η 
χοντριζο  <·αζν τον έφ' δρον ζωής. 'Ο  
νέος όέν βιρέθηχε χ ι ’ αύζό λογαοιασμός 
διχός ζον. Ά λ λ ά , έφ’ δαον διά νά ηοιχθή 
ή χωμφδία ζοϋ έρωτος χρειάζονται δύο 
πρόσωπα χαι ιό ένα πρόοωπο άρνείιαι νά 
πιίξη, δέν είναι δυνατόν νά ιό άναγχά- 
o r ii  μέ ιό ζόρι. Πώς ; ' Εχείνη διεσχί- 
όασε. νιάλιοια. Ά λ λ ά ,  ύποθέζω, διεσχέ- 
όασε ιαύιοχρόι'ως χαι Έ χιίνος. δπως ά- 
ποόεικνύεζιη έχ ζώ ν πραγιιάζων Έχείνη  
βαρίθηχε. “Επρεπε νά β ιρεθη χαι Έ χ ε ϊ- 
νος. Έ χείνος δ ίν  έ\'νοούσε νά βαρεθη. 
Ελεύθερος νά κ  ινπ δ,ζι θέλει, άρχει νά 
μήν ένοχλή Έχείνην. Τό δτι δ ίν  βαρίθη
χε, δεν ητο λόγος αρκετός να χζνπά μα- 
νιωδώς μιά έξώθνρα χα) νά φωνάζη αέ μιά 
γνναϊχα ι ^Είσαι μαιιρέσοα μον h  Α ύτό  
είναι, δπως λ ίγονν  οΐ Γάλλοι νομιχοϊ, at
tentat ά ί ’ h,,nneur.

tHonneur*. βΤιμή*. Ο!., ά ν ιι Μαργαρι- 
τιχο ) άναγνώσται ώ ρισμένως θά μειδιάσουν 
ειρωνικά είς βάρος μον. Κ α ) θά εί ίου  ν :
« 7iun! ... μπά! Κάθε άτσμοι, χάθε γννοΐχα  
έχει τήν τιμήν της χαι τή ν  διαθέτει δπως 
θέλει, άόιαφορονσα γιά δτι λέε ι ό χόαμος. 
Σ ε ίς , *.ύ->ιε, έάν χάμετε χάτι ιό  όποϊο^ δέν 
άρέσει οέ άλλον χαϊ ό άλλος σάς άποχα- 
λέση ά ιιμον, είσθε άτιμος λοιπόν ; "Οχι, 
φνσιχά.

"Azouov ελεύθερον, είχε χαϊ ή Μαργα- 
ρίζα ζήν ζιμήν ζης.

Τής έγούσζαρε νά ιή ν  διαθέτη δπως ήθε
λ ε  χαϊ ήταν απολύτως έλενθέρα. Δ έν  είχε  
χάνη σύμβαοι μέ χανένα.

Ή  τιμή δεσμεύεται μόνον μέ τόν  γάμο, 
—ανζές / ίια ι τι σημερινές χο ινω ν ιχές  σνν- 
θήχε^. Δ έν  έχετε δικαίωμα νά άποχαλέοετε 
μίαν παξιμάδαν «πόρνην» ετσ ι, στό μέσο 
τον δρόμον "Εχει κ ι '  αύτή τήν *τιμιτν·> της. 
Κ α ϊ ό άζνχος μιχρός ερασιής δέν είχε χα- 
ι ένα άπολύ ιω ς χανένα, δικαίωμα νά παρα- 
βιάση ένα άσυλο μέ τής ύβρεις τον. νά 
μπη μέαα μέ ζό ετσ ι θέλω  χαϊ νά έπ ιιεθή  
αέ μιά γνναϊχα, δπως J νιελήφθη δ μικρός 
Χ όρν  Πάλη, μπά ισο ι..., πει ς ξέρει ;  π ι
θανόν ιά  διψαύμένα χείλη ιού  μικροΰ άπει
ρον προσπαθούσαν νά κολλήσουν μέ μανία 
—σ ιό  π οοκλη ιιχό  δέρμα ποϋ ιοϋ  προαε 
φ ίρε ιο  ά λλο ιε  μέ μανία—καϊ ή γνναϊχα ή 
χορεσμ ινη  χ ινπσϋσε άλύπηια ,έχω νε μανια
σμένη ιά  ρόδινο νύχια ιη ς  α ιόν λαιμό ποϋ 
άλλοτε κρατούσε σ ιή ν  άγχαλιά ιη ς  νύχια  
όλόκληρη...

Γννα ϊχα  χορ ια σμ ίνη ; Ε ίνα ι ιό  σιάδια

έχεινο αιόν γνναικεΐο βίο ποϋ χάνει ιην  
γνναϊχα οχληρή, άσπλαχνη, άσνλλόγισιη. 
Τά δνναιά χέρια ιοϋ άινχον μικρού άγκά- 
λιαζαν ιό χορμί, ιό εσφνγγαν μέ λαχιάρα 
χαι μέ λύσσα. Καϊ ιό κορμϊ άντιοιέχονιαν, 
επάλαιβε, χτυπούσε. Τότε., ποιός μπορεί 
νά ξέρη; ίσως Έχείνη, ίσως Εχείνος  
αχίφθηκε τό δπλο οτό ντουλάπι. 'Εκείνη  
νά άπαλλαχθη. Εκείνος νά έχδιχηθή. Τυ
φλό) χαι οί δύο. Τυφλή άπό τή uavta τής 
αποστροφής χαϊ τού χόροη. Τυφλός άπό τβ 
πάθος της ζήλειας χαϊ τοϋ πόθον. Μπάμμμ.

_ Ε ν α  μολύβι μιχρούταιχο εχοψε τό νήμα 
ιης ζωής χαϊ ιοϋ έρωιος. Τώρα, μαρινρίες, 
χαιαθέαεις, άνώννμες έπισιολίς.

Τι ιό όφελος; Ξατάρ/εται ά Γιαννάκης ; 
Τον ξανανδίνονν τή ζωή του χαϊ ιόν  έρω - 
ιά  ζον, Γ ιατ) αύιός ιάθελε χαι ιά δνό. 
Είχε ιή ζωή, μά ήθελε χαι ιόν έρωιά τον 
Και ζητώντας τόν έρωτα έχασε χαι τή 
ζω ή .Π οιίς  είναι υπεύθυνος γ ι’ αύτό, άλλος 
άπό τόν έαυτό του ;

"Ενοχος ή χατηγορουμίνη ; "Εσζω  ένο
χος. “Ηθελαν νά ζής έπιβάλονν μέ τό ζόρι 
νά χαρίζη άθελά της ιήν ηδονή ιού χορ- 
μιοϋ ζης Έ ν  ιίνι διχαιώματι ;  Διεσχέδασε, 
έστω, κ ι’ έβαρίθηκε. Γιατί, κύριοι δικα- 
σταί, θα ήτο ύποχρεωμίμη νά νποστή τής 
επιθέσεις ένός ποϋ δέν ήθελε πειό, χωρίς 
ν ’ άντισταθή. χωρίς νά τήν τνφλώσρ σ 
θυμός; Είναι ένοχος! Έσκότωσε, έστω ! 
Ά λ λ ά  υπάρχει μιά σοβαρά έλαφρνντική 
περίπτωσις : Έ οχόζωσε έν άμύντι τής τιμής 
της,— τής ελευθερίας της.

Μοιραίος έρω ς! Τό νήμα που βιαστικά 
χα) άουλλόγιστα έόίθηχε γύρω άπόμιά ψνχή 
τριάντα χρόνων χαϊ ένα έρωτα δεχαεπτά 
έτών, δέν μπορούσε ποτέ νά η ταν γερό. Κ/ 
ένα μολύβι μιχρούταιχο άπό τό άγριο σω - 
ληνάχι ένός μπράοννιγχ τό έχοψε.

Μ ΙΜ Η Σ

Στον  παραθύρου ζά γναλιά

Καλώς το! Κ ι’ ήρθες νά μδς πί]ς 
καϊ πάλι, πρωτοβρόχι, 

στή στέγη τό μονότονο, 
γοργό κελαίημά σου, 

σά μιάς άγάπη; μου παληας, 
έδώ στήν Ιρμη κόχη, 

θά πλάσω καί θά άνϊίρευτώ, 
βροχή, τό φάντασμά σου. 

θά Ϊ8ώ τά μάτια σου τά  υγρά, 
τά σκοτεινά τά πλάνα, 

τό φόρεμά σου τό θολό,
πού υφαίνεις άπ’ τά  νίφη, 

καί θά σ ’ ακούσω νά χτυπάς 
— ώ! τούρανοΰ τσιγγάνα — 

στοΰ παραθύρου τά γυαλιά 
τό θλιβερό σ^υ ντέφι.

Σ ύ ν ν ε φ α

Ιύννεφα τής τρελλής νοτιάς, 
άτρόμητ’ άπλωμένα, 

τρεχαντηράκια άγέρ.να 
μέ πανιά σκισμένα, 

παληές μου άγάπες, πού άπό μιά 
σκορπάτε σ’ άλλην άκρηα 

περήφανα στή μοίρα σας 
και ϊίχως μάταια δάκρυα, 

στά πέλαγα πού άνοίξανε 
γιά σας οί ούράνιοι θόλοι, 

τρεχαντηράκια άγέρινα 
χωρίς άραξοβόλι, 

έκεΐ πού ταξειδεύετε, 
σέ κάποιο τρεχαντήρι 

τραβάτε τή θλιμμένη μου 
ψυχή καραβοκύρη.

Γ α λ ή ν η

Ώ  νάξερες πώς λαχταρώ
τό κδμα πού ώ ; κι’ οί γλάροι 

τά τρέμουν καί τρυπώνουν* 
ατοΰ βράχου τήν κουφάλα 

τό σύννεφο σάν άλογο 
πού σπάει τό χαλινάρι 

καί σέρνει τ ’ άγριο φάντασμα 
τής τρικυμίας καβάλλα.

ΛΑΜΠΡΟΣ ΠΟ ΡΦ ΪΡΑ2

X ’ Α Γ Α Π Ω  ΚΑΙ Ο Α  Π Ε Θ Α Ν Η Γ
(Σ ι νέχεια έκ τοΰ προηγουμένου) _ / I

— θ ά  πάρω λίγα άπό τά  άνθη αΰτά, είπε, θά  τά  κάμω μπονκεττο ; 
καί θά  τά  βάλω στό παράθυρο. Καί τό τε  θά  τοΰ πώ νά ελί}β.

Δέν μπόρεσε νά εξακολουθήσω. Ά ν ο υ σ ε  κρότον άμαξης.
— Ό  άντρας μου, τόσο νω ρ ίς ! έψιθύρισε.
Έ τρ ε ξ ε  σεό σπίτι, έφτιαξε τά  μαλλιά της κ' έτακτοποίησε το  πρό- 

ο ω τό ν  τη ;, τό  όποιον ή συγκίνησις είχεν επαναστατήσω·
Μ ετά πέντε λεπτά έφάνηκεν δ ν. Σαραμί.
Τ ά  ροϋχα του ήσαν κατασκο ισμένα καί τό  πρόσωπό του ίδρωμενο, 

-ητο δέ κάτωχρος καϊ τά  μάτια του αστραφαν.
— Δέν σ’ έπερίιιενα, τοΰ είπεν ή Φρονσίνα μέ ήρεμη φωνή.
— "Ηκουν κακοδιάθετος, άπήντησεν ό Σαραμί.
— Πάσχεις ; Π ρέπει νά φωνάξωμε γιατρό ; ;
—  Ό χ ι,  δχι, δέν εχω άνάγκην άπό κανένα. Π ηγαίνω  oco δωμάτιον 

μου. Θά κοιμηθώ καί δέν θέλω  κανένα κοντά μου. Κανένα, άκοΰς 
Έ πρόφερε μέ τραχύτητα τάς τελευταίας λέξεις. Ύ σ τερ α  έβγήκε 

κι’ άφησε τήν Φρανσίνα τρομαγμένη καϊ κατάπληκτη γιά  τήν όργή 
του, τής όποίας άγνοοΰσε τό  αίτιον.

Δέν έγνώριζε τ ί  νά Γκεφθ^.
— Μ ήπως έννόησεν δτι είδα τόν Κουτσογιάννη; μήπως κπωπτευ- 

θηκκ τίπ ο τε  γιά  τόν Ραούλ ;
Ο ί φόβοι της δμως αύτοί ήσαν αδικαιολόγητοι. Ό  Σαραμί δεν 

«γύρ ισε σπ ίτι του μέ τήν ώχρότητα είς τό  μέτωπον καί τήν όργην είς 
τούς οφθαλμούς, δ ιό ίι ή σύζυγός του έδέχθη τόν Κουτσογιάννη 
πράγμα πού τό  άγνοοΰσεν, άλλωστε— άλλά δ ιότι είχε ζωηρά φιλονει- 
κήσει μετά τοΰ προέδρου τοΰ δικαστηρίου τοΰ Νίμ. < t

Ό  πρόεδρος προσεκάλεσεν εϊς τό  γραφεΐον του τόν άνακριτήν και 
παρουσί^ τοΰ είσαγγελέως τοΰ άπηύθυνε πικράς παρατηρήσεις έπϊ 
τή ς υποθέσεως τοΰ εγκλήματος, τό  όποιον έλαβε χώραν πρό έξ μηνών 
« ί ς  τήν γέφυραν τοΰ Γάρδωνος. _ ξ /

— Γ ια τ ί  δέν άνεκυλύφθη άκόμη ό φονεύς, είπεν ό πρόεδρος, δύ

σκολα μπορώ νά εννοήσω .Ά λλ ’ δ ,τ ι  όλιγώτερον άκόμη έννοώ είνα ιδτι 
φ α ί ν ε σ τ ε  ένκαταλείψας τελείως τήνάνιίκρισιν έπϊ τής υποθέσεως αύτής.

— Δέν τήν έγκατέλειψα, έψ ιθύρπεν ό Σαραμί.
Ά λ λ ά  τό τε  δ ια τΐ δέν έξηκολούθησαν αί έρευναι ;

Ό  φονεύς δέν άνεκαλύφθη καί πουθενά δέν βλέπω τήν έλαχίστην 
προσπάθειαν γ ιά  τήν άνακάλυψίν του.

Μέ τά  λόγια αύτά τοΰ προέδρου ό Σαραμί έγινε κατακίιρινος.
‘ Ο Πρόεδρος έξηκολούθησε ·
— Θεωρεΐσθε, κύριε, ώς επιδέξιος δικαστής. Ά λ λ ’ εϊς τήν προχει- 

μένην ύπόθεσιν δέν βλέπω τήν συνηθισμένην σας δραστηριότητα. Α «ν 
θέλο* νά έξειάσω  τά  α ίτια , τά  όποια παρέλυσαν τάς ένεργείας σας. 
Εύρίσκομαι δμως εϊς τήν άνάγκην νά σάς^ γνωστοποιήσω δτι civ s i] 
τα  χέρια σας ή άνάκρισις εξακολουθήσω έτσι άργά, θά  δώσω εντολήν 
νά σάς άντικαταστήσουν.

Ό  Σαραμί έφοβήθη. Ν ’άναμιχθϋ άλλος είς την υποθεσιν τής Ζοκ- 
λ ιέττα ς ; Ά δύνατον. Ώ π λ ίσθη  μέ θάρρος καί αυθάδειαν καί ά π ή ν τν  
σε μέ υπερηφάνειαν :

— Λυπούμαι, κ. πρόεδρε, δτι σάς έδωσαν κακάς πληροφορίας γιβ  
μένα. Δέν είμαι άξιος τοιούτων έπιπλήξεων.

"Ο τα ν  θά  παραδώσω τόν φο·>έα, τό τε  θά δήτε δια τΐ ή άνάκρισις 
έπί τής ύποθέοεως αύτής έβράδυνεν.

‘ Εχαιρέτησε κ’ έβγήκεν εξω  άφήσας τούς δύο δικαστάς όλίγον τ « -  
ραγ μένους. ,

Ό  Σαραμ ί δέν μπορούσε ν' άπατηΰή. Ο κίνδυνος ιιτο επικβίμβ- 
νος. "Η  έπρεπε νά βρή τόν φονέα τής Ζουλιέττας ή νά διατρέξω τ* ν  
κίνδυνον νά ίδη  ένα έκ τών συναδέλφων του έντελλόμενον ν’ άναχα- 
λύψΉ αύτός τόν ένοχον. Ή  σχέψις αύτή τοΰ έπάγωνε τήν «αρδ ιά . 
Έ γ ν ώ ρ ιζε ν  έκ πείρας πόσον ή δικαιοσύνη είναι περίεργος καί μπο
ροΰσε κάλλιστα νά τόν άνακαλύψω μιά μέρα.

— ’Εμπρός, ανέκραξε, πρέπει νά 80jo) ένα φονέα. Ά λ λ ά  ποϊβν ;
(Α κ ολου θ ε ί)

Ή  κ. Λουλοϋ δέν δέχεται σήμερον. Ή  ύπο- 
μονή δμως τοΰ κ. Λουράκη τήν αναγκάζει νά 
παραβή τούς κανόνας τοΰ σαλονιού καί νά 
τόν δεχθή. Ό  κ. Λουράκης είναι πολΰ ταραγ- 
μένος.

—Θά ήθελα νά σάς εβλεπα ηρεμωτβρον, 
άγαπητέ κύριε, τοΰ λέγει ή Λουλοϋ. Τ ί σάς 
συμβαίνει λοιπόν; f

-  Κινδυνεύω, κυρία μου, κινδυνευω νά 
χρεωκοπήσω. Ή  καταστροφή μου θά είναι 
άνεπανόρθωτος. % /

—Σάς λυπούμαι, δέν βλέπω δμως τη σχέση 
μπορεί νά έχω μ ’ αΰιά δλα ή έπίσκεψίς σας.

—Θά σάς τό πώ άμέσως... Λοιπόν, κυρία 
μου, έν όνόματι τής φιλανθρωπίας καΐ_τών 
εύγενών σας αισθημάτων σάς παρακαλώ νά 
διακόψετε τά σχέσεις μέ τόν έραστή σας, τόν 
κ. Ροδαλό... _

—Παρντόν. κύριε. Ξεχνάτε πως εισσβ στο 
οπίτι μου...

—"Οχι, κυρία μου... 'Ακούσατε πρώτα... 
Ό  ούζυγός σας έμαθε τάς_ σχέσεις σας καί 
είναι έτοιμος νά σκοτωθή έάν σείς δέν διώ
ξε τε  τόν κ. Ροδαλό...

— Έ ,  καλά καί τότε ; Είσθε τρελλός μοϋ 
φαίνεται.

— Διόλου, κυρία μου. Ό  συζυγός σας είναι 
ήσφαλισμένος στήν εταιρίαν τήν οποίαν 
ίδρυσα πρό ήμερων. Ή  εταιρία ομως δεν εχει 
χρήματα καί φαντάζεσθε τήν καταστροφήν 
όταν δέν θά μπορή νά πληρώσω διά τήν 
ζωήν τοΰ συζύγου σαςί... Έ|»προς λοιπόν.... 
b 1 Π. ΝΑΛΕΟΣ

“ Χ Ρ Ϊ ί Ο  Μ Ο Ϊ  Κ Ο Ρ Ι Τ Σ Ι , ,

Τό πλοΐον μέ τό όποιον ταξειδεύει διά τήν 
Παλαιστίνην ό φίλο, μας Χαχαμϊκος στέκε
ται έξαφνα. Ό  πλοίαρχος έχει διακρίνει ενα 
φοβερόν θαλάσσιον κήτος νά όρμ§ έναντίον
τοϋ σκάφους. .

—Νά πετάξωμεν κάποιο στη Οαλασσα, 
φωνάζει, καί στό διάστημα πού τό κήτος θά 
καταγίνεται νά τόν τρώω θά βάλωμε ολοτα
χώς καϊ θ ’ άπομακρυνθώμεν.

Ό  κλήρος έπεσε σ' έναν άράπη. Τόν επια- 
σαν άμέσως καϊ τόν έρριξαν στή θάλασσα. 
Τό κήτος τόν κατάπιε άμέσως κι’ άρχισε 
πάλι νά όρμφ κατά τοΰ πλοίου.

—Ρΐχτε του τό φορτίον μέ τά λεμόνια,εφω- 
ναξε πάλιν ό πλοίαρχος. ’Ελπίζω ώς που νά 
τά φάω έμεΐς θά βροΰμε καιρό νά φύγουμε.

Καί τά  λεμόνια όμως τά κατεβρόχθισεν 
τό  κήτος χωρίς νά κατορθωθή νά τό  ανα-
χαιτίσουν. ,

  Έ π ι τέλους, έφώναξεν ό πλοίαρχος,
ρΐχτε στή θάλασσα καί τό Χαχαμΐκο. Χρι
στιανός δέν είναι, πρέπει νά θυσιασθή γιά
νά μάς σώσω·

Ό  Χαχαμϊκος διεμαρτυρηθη, αλλά _ οεν 
κατώρθωσε νά σοοθβ· Mid και δυο τον ερρι- 
|αν κι* αύτόν στή θάλασσα, δπου τό κήτος 
τόν κατάπιε άμέσως. A i έφοδοί του ομως ε
ναντίον τοΰ πλοίου έξηκολουθουν. Τότε ενας 
ναύτης άρπαξε ένα όπλον, τό σημαδεύει κα
τακέφαλα καί τό κήτος πληγώνεται θανασί- 
μως. Τό άνέσυραν κατόπιν, τό  _ ερριξα,ν στο 
κατάστρωμα καί τοΰ άνοιξαν τή κοιλία. Τ ι

I φαντάζεσθε τώρα ό,τι βρήκαν μεσα στην κοι
λιά του ; Τόν πονηρό Εβραίο νά πουλάω τά 
λεμόνια στόν άράπη. Ο ΠΕΤΕΦΡΗΣ

Ή  δεσποινίς Λιλή είνε καταγοητευμβνη μέ 
τάέργα τοϋ ζωγράφου κ. Κοκκινούλη.Άπό τ ·  
πρωΐ ώς τό βράδυ ή δίς Λιλή βρίσκεται μέσ» 
στό άτελιέ του. Ή  έκτίμησις_ αύτή συγχινβί 
τόν νεαρόν ζωγράφον, ο οποίος, επί τέλους, 
άποφασιζει νά τά φτιάξω μέ ώραΐον αύτ* 
κορίτσι. Ή  δίς Λιλή δέν προβάλλει καμμίαν 
άντίστασιν ούτε όταν ό κ. Κοκκινούλης τής 
κρατεί τά χέρια της μέσα στά δικά του όλό- 
κληρον ώραν, οΰτε όταν τήν φιλή, οΰτε δταν 
χαϊδεύει τά μαλλιά της. Ή  Λιλή θεωρεί τόν 
έαυτό της ύπερευτυχή.

—Άκοΰς έχει νά μ’ αγαπήσω ένας τ έ τ ο ι ο ς  
διάσημος ζωγράφος! Ά ,  άν τό  μάθουν ή φί
λες μου άσφαλώς θά σκάσουν άπό τό κακΑ 
τους.

Καί ένδίδει καϊ διαρκώς ενδίδει καί ή μί* 
παραχώρησις διαδέχεται τήν άλλην καί ό 
ένθουσιασμός τής Λιλής αύξάνει.^ Ό λη ν  τήν 
ήμέραν της σχεδόν καϊ πολλές ώρες άπό τή 
νύκτα περνφ στό άτελιέ τοϋ κ- Κοκκινουλη.

Καϊ ή μαμά της ; Ώ ,  ή μαμά της δέν Α
νησυχεί διόλου. Ή  διακαής έπιθυμία της 
είναι νά μορφωθώ καλλιτεχνικώς ή κόρη της.

Έ να  βράδυ όμως ή δίς Λιλή εμεινβ σ ι*  
άτελιέ τοϋ κ. Κοκκινούλη ύπέρ τό  δέον. Ή  
μαμά της άνησυχεΐ κι' δταν έ π ί  τέλους ·λ ι-  
στρέφει ή κόρη της τήν ρ ω τ£ :

— Για τί παιδί μου άργησες σήμερα τόσο ; 
—Μοϋ έσχεδίαζε τήν προσωπογραφία μο». 
—Μπά και πότε θά τήν δοΰμε ;...
—Μά σέ... εννέα μήνες..., μαμά.

1 Μ. Σ Τ Η Ρ Ι0 3



Ι ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΤ

Ο ‘‘Α Ρ Ρ Α Β Ω Ν ΙΑ Σ ΤΙΚ Ο Σ  Μ ΟΥ,.
(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)

Ο ίτε  κορίτσι άπάτησε ποτέ του αυτός, 
•«τβ  γυναίκα πήρε γιά τή προίκα της, χωρίς 
νά τήν ayanq., οΰτε στό σπίτι του κυνηγά 
τίς  καμαριέρες, οΰιε γράφει γελοία δράματα 
γιά νάχη έλεύθερη είσοδο στά παρασκήνια. 
Πολύ μεγάλη διαφορά, Δημητράκη μου !

—'Ε, μά δχι 1 Έχεις άδικο. Σοΰ είπαιιώς 
4λ' αύτά θά τάφήσω...

t Καί τι θά σοΰ μείνη ; Αύτά τουλάχιστο 
κάνουν ιόν τύπο σου, τή φυσιογνωμία σου. 
Μπορεί μαλιστα νά ύπάρχουν κοί γυναίκες 
χον τά κανουν γούστο, ποΰ σ' άγαποΰν γι* 
«♦ τα . Εγώ ομως δχι. Δέν είναι τοΰ γούσιου 
ροκ καθόλου /

— Καί δμως μοΰ είπες πώς μ’ άγαπας.
— ‘Εγώ έσένα Δέν τό πιστεύω...
—Μά ναί, μοΰ τό είπες !
— Σέ γέλασα, Δημητράκη μου ! Πώς μέ γέ

λασες και σύ μιά φορά ' Σ ' έγέλασα τώρα 
καί έγώ !

“ Γ ιά  νά μ «κδικηθής λοιπόν ; Α,ύτή ήταν 
^ εκδίκησή σου ;.. Μά δέ μοΰ είπες πώς ό 
λογαριασμός μας είχε σχισθή ;

—Δέ φταίω έγώ. Φσαΐς έσύ, πού άνοιξες 
καινούργιο... Έ πειτα , εκδίκηση τό λές αύτό ; 
Μκροστα σ' εκε.νο πού μοΰ έκαμες έσύ ;... 
Θά μέ κάμης νά γελάσω /..

Κ ι’ ή Μαριτάνα πραγματικώς έβαλε τά 
γέλια.

Ο Δημης τά παρεξήγησε. Στόν έγωϊσμό 
του, ε νόμισε πώς ολα εκείνα ήταν ψέμματα, 
*4 ς  τοΰ τά είπε μονο γιά νά τόν πειράξω, 
γιά νά τόν δοκιμάση. Καί τής φώναξε σχεδόν 
χαρούμενος :

Α, μέ γελψς ! Καί πάλι μέ γελφς ! Κα- 
ν*νας δέ σέ ζήτησε καί κανένα δέ θά προτι- 

άπό μενα,—άπό τόν πρώτο σου, 
ακό τό μόνο σου, πού τάν άγαπφς δώδεκα ο 
λάκερα χρόνια I

°Χι ! Αυχη τη φορά δχι. Μπορείς 
πεποίθηση πώς σοΰ είπα δλη τήν α

λήθεια I
Ποιός λοιπόν είναι αύτός πού θά πάρης;
Και τί τον θελεις ; Γ ιά  νά. . μοϋ τόν 

•κοτώσης ;
Κ ι’ ή Μαριτάνα ξαναγέλασε.

Α, μέ κοροϊδεύεις ! τής φώναξε μέ πε
ρισσότερη ακόιιη βεβαιότητα. "Ωρισμένως μέ 
κοροϊδεύεις ! Μαριτάν,α, φτάνει πειά !

—Ναι, φτάνει... Γιατί κάποιος ανεβαίνει... 
Σοβτ, σιοίπή !

*
Ή τα ν  ό Ίάσων.
Άφοΰ τελείωσε τήν όμιλία του μέ τή μη

τέρα τής Ζηνοβίας, ανεβαινε νά συνέχιση μέ 
Ί  Μαριτάνα, νά πάρη τό ναί της ή τό δχι 
τι^ς... Ένόμιζε πώς θά τήν έβρισκε μόνη δ 
η »ς  τήν είχε αφήσει καί τοΰ κακοφάνηκε 
ίτα ν  είδε στό σαλονάκι μέτό φίλο του.Άλλά 
H Μαριτανα ετρεξε άμέσως κοντά του καί, 
σα νά μήν ήταν μπροστά .κανείς,-ή ακριβώς 
Μίειδη ηταν κι ό Δημης,—τοΰ έκαμε μιά 
•«ρμοτατη υποδοχή.

—Βανάρθες νά μοΰ κάνης συντροφιά ; τοΰ 
«1 «ε πιάνοντας τό χέρι του τρυφερά καί κλί
νοντας δλη άπάνω του. Ά ,  τί καλός πού εΐ- 
*αι σύ I Ά ,  πόσο λίγο μοιάζεις τοΰ φίλου 
■®ν ; Σ ' εύχαριστώ πολύ !.. πάρα πολύ !..

Καί σαστισμένο, έκεϊ μπροστά στόν κατα- 
ααστισμένο Δήμη, τόν άγχάλιασε καί τόν φί
λησε !

—Έ  ! τ ’ είν’ αύτά φώναξε ό Δήμης.
Κ ι' ή Μαριτάνα, κρατώντας άκόμα άπ' τό 

χέρι τόν Ίάσωνα, τοϋ τόν παρουσίασε :
—Ό  αρραβωνιαστικός μου, κύριε Ρόδη I 

3άς παρουσιάζω τόν άρραβωνιαστικό μου. 
Κ ι”ΐσα-ϊσα πού τόν γυρεύατε. Τ ί τόν θέλετε;

— 'Ο ‘ Ιάσων ; ! . Αύτός ; !..
— Αύτός !.. Μάλιστα I
Καί άφοΰ στάθηκε μιά στιγμή, νάπολαύστ, 

τ ί|ν έκπληξη καί τή φούρκα τοΰ πρώ τον  της, 
γύρισε στό δεύτερο καί τοΰ είπε σοβαρά, έ- 
πΙ·ημα :

— Αγαπητέ μου Ίάσων, σκέφθηκα καί δέ
χομαι τήν πρότασή σου. Δέν νομίζεις πώς 

άλλουνοΰ πού λέγαμε πρίν, τοϋ φτάνει 
τόση έκδίκηση ;
• ’.°*Δ^μης Μ·πόρεσε νά κρατηθή. Κι* 
· * ’ ότι άκουσε, φανταζόμενος πώς ή Μαρι 
τάνα είχε πή στόν Ίάσωνα καί τ'δνομα τοϋ 
<άλλουνοΓ», φώναξε μέ θυμό :

~ Μ ά  τί ; ξέρει ό Ίάσων πώς έγώ... πώς 
»β*... ήμαστε μιά φορά άρραβωνιασμένοι;

(Τό  τέλος είς τό προσεχές)

Η ΧΑΜΕΝΗ ©ΜΒΡΕΛΛΑ
Τοδ Robert Dieudoune

Ό  κ. Ν τε ζ ιρ έ .— Καϋμένε Όκτάβιε, ϊέν μοδ 
δίνεις τήν όμπρέλλα σου νά πάω ώς στό σταθμό 
των αυτοκινήτων ;

Ό  χ. Ό χ τά β ιο ς .—Έ,Ιααί άτυχος, καϋμένε 
Ντεζιρέ. Μέ ιήν χθεσινή καταιγίδα ή όμπρέλλα 
μου Ιγινε κομμάτια. ’Ά ν (ίέλ^ς σοδ δίνω της 
γυναίκας μου... Νά σοϋ πω... δέν έχει καί καμ- 
μιά διαφορά άπά τή δική μου...

Ό  χ  Ν τε ζ ιρ έ .—Τί νά κάνω, άναγκαστικώς 
6ά τήν πάρω. Μέ περιμένει ή γυναίκα μου στά 
σταθμά καί φαντάζεσαι τί εχω νά τραβήξω άν 
δέν φανώ συνεπής στά ραντεβοΰ μας...

Σέ λίγο μπαίνει βιαστική καί μουσκεμένη 
άπό τήν βροχή ή γυναίκα τοϋ κ. Ντεζιρέ.

Β ιβ ί.— "Εγίνηκα παπί... Φαντάσου, μ’ Ιπια- 
σεν ή βροχή ακριβώς έ;ω άπό τά σπίτι τής Μαρ
γαρίτας. Δυστυχώ; ή Μαργαρίτα δέν ήτο σπίτι 
της... Μαρία, τήν όμπρέλλα μου.·. Πρέπει νά 
τρέξω στά ’ ί23εΐον γιά νά κρατήσω μιά θέσιν γιά 
τήν αύριανήν συναυλία. Σήμερα είναι ή τελευ
ταία ήμέρα.

Ό χ τά β ιο ς .— Καϋμένη Βιβί, Ικαμα κάτι πού 
θά σέ λυπήσω πολύ. Έδωσα τήν όμπρέλλα σου 
στάν  ̂Ντεζιρέ. Βιαζόταν νά πάϊ, στά σταθμά που 
τάν έπερίμενεν ή γυναίκα του.

Β ιβ ί.—Πώς είπες ; Τί Εκανες ; Στάν Ντεζιρέ.
Ό χ τά β ιο ς .—Άφησέ μου τά μαλλιά ντέ...
Β ιβ ί.—Έκανες αΰτό τά έγκλημα... Ά χ  ! 

Όκτάβιε, μέ κατέστρεφες, μέ κατέστρεψες, κα- 
κοϋργε.

Ό χ τά β ιο ς .—Σιγά λοιπόν... Νά σοδ εξηγή
σω... Ό  Ντεζιρέ.

Β ιβ ί.—Νά πάη στά διάβολο αΰτάς δ κ. Ντε
ζιρέ. ’Έτσι, στά καλά καθούμενα, σι,ΰρθε στά νοϋ 
νάν τόν κάνης πλούσιο...

Ό χ τά β ιο ς .—Παραμιλάς, τό ξέρεις ;
Β ιβ ί.—Έ , λοιπόν όχι, κύριε... Ή  συμφορά 

πού μοδφερες είναι πολύ μεγάλη... Μάθε τώρα 
πώς μέσα στήν όμπρέλλα μου είχα ράψει Ινα 
τσέκ 25 χιλιάδων φράγκων, άκριβώς τά λεπτά 
πού έπήρα προχθές άπά τήν κληρονομιά τής 
μητέρας μου... Τά

Ό χ τά β ιο ς .— Τί κουτή γυναίκα ! Πηγαίνω νά 
βρώ τάν Ντεζιρέ.

Ό  Όκτάβιος, μετά πολλάς περιπλανήσεις σι>- 
ναντφ τόν κ. Ντεζιρέ στά σπίτι του... Είναι στά 
κρεββάτι καί βογγάει άσχημα...

Ν τε ζ ιρ έ .— Έσ* είσαι, καλέ μου Ώκτάβιε ;
Ό χτά β ιος .—Άφησε, σέ παρακαλώ τά λόγια 

καί δώσε μου γρήγορα τήν όμπρέλλα μου. Έ ξ  
αίτιας της κινδυνεύω νά χωρίσω άπά τή γυ
ναίκα μου.

Ν τε ζ ιρ έ .—Καί ποϋ νάξερες, αγαπητέ ότι έξ 
αιτίας τής όμπρέλλας αύτής βρίσκωμαι σήαερα 
στύ κρεββάτι.

Ό χ τά β ιο ς .—Λέγε λοιπόν γρήγορα.’Εσύ ακ^ς , 
διάβολο.

Ν τεζιρ έ . Λοιπόν, άργησα, φαίνειαι. νά πάω j 
στό σταθμό : Ή  γυναίκα μου έπερίμενε μισήν 
ώρα.Όταν έφίνηκα μ’ άρχησε στής βρισιές.’Εγώ 
δέν σηκόνω τέτοια πράγματα καί τήν Ιβρισα.

Ά χ , νά ήσουν τότε εκεί νά τήν έβλεπες, α
γαπητέ μου Όκτάβιε. Άπό άνθρωπος μετεβλήθη 
είς τίγριν. Δέν χάνει καιρόν, άρπαξε τήν όμ
πρέλλα πού έκρατοϋσα στά χέρια καί μοϋ τήν 
σπάζει στά κεφάλι.

Ό χτά β ιος .—Ντεζιρέ, μέ καταστρέφεις. Γρή
γορα τά κομμάτια τής όμπρέλλας.

Ν τε ζ ιρ έ .—Τά κομμάτια... Ά λ λ ’ αύτά τ ’ άρ- 
πάξανε οί γαβριάδες, αγαπητέ μου, οί γαβριάδες .

Μετάφρασις Α. Δ.

ΑΠΟ ΤΗΣ 22ας NQEMBPIOT

'Αρχίζει εις την <Σφαΐραν* τό νέον 

μυθιστόρημα “

"ΧΡΥΣΟ ΜΟΥ ΚΟΡΙΤΣΙ , ,
  _  Σιιννηα(ίέι.ιι ·  X ,

Ι Π .  ΠΟΤΑΜΙΑΝΟΥ

Η Χ Ρ Υ Σ Η  Α Λ Υ Σ Σ Ι Δ Α

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)
—Τώρα έρχεται μόνη της ή λύσις πού εί

παμε προτήτερα Δέν πρέπει άμέσως νά συ- 
νανιηθοΰμε γιά ν’ άποφύγωμε ετό σκάνδαλό, 

ι Πρίν άπό μιά εβδομάδα θά μέ περιμένης. 
ι “Ολα θά έχουν τελειώσει τότε.

—Πές μου κάτι περισσότερο, γιατί άλλοιώς... 
είπε ή Λίνα, μέ κάτι σκοτεινό στό βλέμμα 
της.

—Καλή μου Λίνα, είναι άνάγκη νά ρωτφς ; 
Ό π ω ς  ήρθαν τά πράγματα, θά ζήσωμε μαζή 
η σάν παντρεμένοι ή σάν φίλοι. Μπορείς νά 
φαντασθής πώς θά σ’ άφήσω ;

Μιά βομάδα περίμενε ή Λίνα, κλειστή στ* 
πατρικό της σπίτι.

Οί δυό γονείς της έλυωναν καθημερινώς μέ 
ττ^ν αγωνία αύτή καί περίμεναν νά ίδοϋν τί 
θακανε ό Τάσος.

Άφοΰ ολόκληρη τή βομάδα ό Τάσος δέν 
έδωσε κανένα σημείο, σχετικό μέτήν υπόθεση 
ή Λίνα άναγκάστηκε νά τοΰ γράψη. :

«Σέ περιμένω...· Πρέπει νά σέ ιδώ.... Έ λα  
τό  βράδυ».

Ή  Φρόσω, ποΰ είχε πάλι ακολουθήσει τήν 
κυρία της, πήρε τό σημείωμα, μέ τήν εντολή 
νά τοΰ τό δώση στά χέρια.

Πήγε στό σπίτι του καί είδε ένα γέρο στήν 
πόρτα καί τά  παράθυρα κλειστά.

— ΙΙότε θά βγή ό κύριος Χρυσάνθης ; τόν 
έρώτησε.

‘Ο γέρος τής είπε μ’ αδιαφορία :
—‘ Ο άφέντης έφυγε άπό τρεις μέρες γιά τήν 

Εύρώπη.
‘Η  Φρόσω έγινε χλωμή άμέσως.
— 'Έ τσι βιαστικά ; τόν ρώτησε.
—Τί βιαστικά. Πήρε διαταγή καί πάει στή 

θέση του.
— Μόνος ;
—Πώς μόνος; Πήρε καί τήν οικογένεια 

μαζή του.
Ή  δυστυχισμένη Φρόσω άργησε νά γυρίσω 

στό σπίτι.
-Προσπαθούσε ν'άναβάλη τή δύσκολη στιγμή 

πού θά άνήγγελε στή Λίνα τήν είδηση αύτή.
Έφθασε στήν όδόν Όμηρου κι* ανέβαινε 

τό πεζοδρόμιο, μέ πόνο, σάν ν' ανέβαινε τό 
Γολγοθά.

Έ νας κύριος κομψά ντυμένος, 30 ώς 3$ 
χρόνων, μελαχροινός τήν κύτταζε επίμονα.

Ή  Φρόσω τόν έ πρόσεξε. Ή  φυσιογνωμία 
έκείνη κάτι τής έθύμιζε. Προσπαθούσε νά βρΐ 
πού τόν είχε συναντήσει.

—Έ , Φρόσω, δέ μέ θυμάσαι ;
‘Ο κύριος τήν είχε πλησιάσει καί τής χαμο

γελούσε.
—Μπά τί ξαφνικό ! καλέ έσεϊς είστε, κύριε 

Μάριε ;
** *

Ή τα ν  αύτός, ό Μάριος Λούζης, ό ρωμαντι
κός βιολιστής πού είχε τό μυστικό έρωτα στή 
Λίνα. Ή  Φρόσω τά ήξερε δλα Μήπως αύτή 
ή ίδια δέν είχε βάλει άπάνω στήν τουαλέτα 
τής Λίνας τό μικρό έκεϊνο ανώνυμο γραμμα- 
τακι, πού τής ελεγε πώς «υπάρχει ένας άν
θρωπος πού σάς άγαπά, έτοιμος νά κάμ* 
κάθε θυσία γιά σάς» ;

— Έλείπατε ; τόν ρώτησε ή Φρόσω
—"Ολα αύτά τά χρόνια καί ήρθα γιά λίγες

μέρες, γιά νά φύγω π άλι;
—Γιά ποΰ, κύριε Μάριε ;
—Γιά τό Παρίσι.
Ή  Φρόσω άνοιξε τά μάτια διάπλατα.
—Καί μένετε πάντα έκεϊ ; Σπουδάζετε 

άκόμη ;
—Ό χ ι, Φρόσω, τώρα εργάζομαι.
—Τ ί έργασία ! νά μέ συχωρεΐτε, έτσι πον 

ρωτώ.
—Τήν τέχνη μου, τό βιολί.
— Θυμάστε, κύριε Μάριε....
—Τά θυμούμαι βέβαια καί ξέρω τώρα...
—Τά μάθατε;
- Ό λ α .
—Τό τελευταίο δμως δέν τό ξέρετε.
— Ποιό ; >
—Πώς αύτός ό ελεεινός πού έκανε αύτή τή 

συμφορά έφυγε καί τήν παράτησε.
—Αύτό δέν τό ήξερα, άλλά τό μάντευα, δτι 

έτσι θά γινότανε.
— Δνστυχισμένη κυρία μου, πώς θά τό μά+| 

τώρα ;?
—Φαντάζομαι τή δυσκολία σου, καϋμένκ 

Φρόσω.
—Ά , '  κύριε Μάριε, προτιμούσα μιάν άρ- 

ρώστεια, παρά αύτό πού θά πάω νά τής π*, 
τώρα. (Τό τέλος είς τό προοεχές)

Έ λ λη ν ιχ η  Φιλολογία

ΤΟ ΞΕΧΡΟΝΙΑΣΜΑ
Τό μικρό χωριό μέ τά ό/δόντα σπιτακια 

ποΰ σκαρφαλώνουν έτάνω  στό λόφο σκορ
πισμένα, σάν κοπάδι άπό άσπρα πρόβατα 
θαρρείς, είναι κρυμμένο μέσα στά διάφορα 
φουντωτά καρπερά δέντρα.

Σάν τό κυττάξη κανείς άπό μακρυά, δια
κρίνει καμμιά κόκκινη σκεπή ή καμμιά πλευ
ρά άπό κάποιο σπιτάκι, ένα ψηλότερο καμ
παναριό ξεχωρίζει μέ τή μυτερή κορφή του 
μέσα άπ’ τά σπίτια στή μέση τοΰ χωριοΰ.
Τ ό  σπίτι τοΰ παπα-Νικόλα ποΰ βρίσκεται 
μέσα ςτόν περίβολο τής ’Εκκλησίας, χωρισμέ
νο άπ* αύτήν μένα ξίλινο φράχτη καί μιά 
-σειρά άπό.δεντρολίβανο, είναι κάτασπρο καί 
λαμποκοπάει κάτ’ άπ’ τόν ήλιο καί τά δύο 
μικρά παράθυρά του στολίζονται μέ γλάστρες 
μέ βασιλικούς καί μαντζουράνες.

Κάτ’ άπό τό χωριό, έκεϊ πού τό λειβαδι 
■απλώνει τόν βελουδένιο του όλοπράσινο 
τάπητα, ένα ποτάμι κυλφ ήσυχα καί άπαλά 
τά γαλ ινά νερά του.

Οί χωριανοί, άνθρωποι καλοί καί δουλευ- 
τάδες, ζοΰνε σέ μιά ησυχία ποϋ φανερώνει 
πειό πολύ τή δράσι τής ζωής μέσα στήν ώμορ- 
φην έκείνη φύσι. Ό  καθένας έχει τό νοικο
κυριό του κι’ ένα κοπάδι παιδιά σκορπισμένα 
στής αύλ$ς καί τούς δρόμους τοΰ  ̂χωριοϋ 
άπλυτα, μέ μισοκουρελιασμένα ρουχάκια καί 
ξυπόλυτα.

Ό  παπά-Νικόλας, γέρος πειά μέ άσπρα 
γένεια καί τριανταφυλλένιο πρόσωπο, κοντός 
καί παχύς μέ ζωηρά γαλανά μάτια, είναι 
έγκαταστημένος στό χωριό έδώ καί είκοσι 
χρόνια τώρα.

'Όλο τό χωριό τόν άγαποΰσε γιατί ήταν 
άγαθός, καλόκαρδος καί προκομμένος. Ή  
παπαδιά του ή Μάρθα κρατιώταν άκόμα 
καλά μ’ δλα τά πενήντα-πέντε χρόνια της 
ήταν γυναίκα άγαθή καί ενάρετη. Πολλές 
φορές γκρίνιαζε μέ τόν παπά της, γιατί δέν 
τήν άφινε ν’ άφοσιώνεται στή θρησκοληψία 
της- τής έλεγε πώς ό θεός καί οί άγιοι δίν 
θέλουν νηστείες καί κεριά παρά καλή καρδιά 
μόνον.

Ό  παπάς δέν ήταν βουτηγμένος στής 
προλήψεις καί στούς τύπους τήςλατρε^ας σαν 
τή παπαδιά του' δταν οί χωριανοί τοΰφερναν 
τό λαγήνι τους ή κανένα δοχείο πούχε πέσει 
μέσα «άκάθαρτο»—δηλαδή ποντικός— γιά νά 
τό διαβάση, ό παπά-Νικόλας κρυφογελοΰσε 
κάτω άπ’ τ ’ άσπρα τού παχειά μουστάκια, 
τάφηνε σέ μιά γωνιά, χωρίς νά τό κυττάξη 
καί σάν πήγαιναν νά τό πάρουν πίσω 
διαβασμένο, τούς έλεγε: πώς τοΰ διάβασε τής 
*ύχές άλλά νά τό πλύνουν καί μέ κομμάτι 
στάχτη στό σπίτι.

Έκεϊνο ποϋ ήθελε νά κόψη άπό τές κακές 
προλήψεις τοΰ χωριοΰ δταν πρωτοπήγε ήταν 
τό ξεχρόνιασμα, μά δταν κατάλαβε πώς ήταν 
άδύνατο νά τό κατορθώση, έκοψε ταρίφα δέκα 
δραχμές τό ένα κ' έτσι έκτελοΰσε τήν ιεροτε
λεστία αύτή ποΰ δέν τήν έγραφε κανένα εκ
κλησιαστικό βιβλίο. Τό Ξεχρόνιασμα γινόταν 
τήν Κυριακή στήν έχκλησιά’ Σάν τελείωνε η 
λειτουργία έβγαινε ό παπάς στή μ,εσιανή θύ- 
ρα καί φώναζε στούς χριστιανούς: δποιος 
έκλεψε τό κατσίκι τοΰ τάδε νά έρθη στόν 
ιερέα νά τό ξεμολογηθή καί νά τό άποζημιώ- 
ση ή νά πάη στόν ίδιον τόν νοικοκύρη καί νά 
ζητήση συγχώρεσι πληρώνοντάς το. Έάν δέν 
μετανοήση καί δέν τ ' άποζημιώση νά μήν
ξεχρονιάσει. Κ ι' ό ψάλτης έψαλε άμήν άμήν...

*$ *
Ψάλτης στήν έκκλησιά ήταν ό μονάκριβος 

γυιός τοΰ παπά-Νικόλα ό Σταματέλος. Ό  
Σταματέλος ήταν ώς τριάντα χρονών, κοντός 
καί άσχημος, σάν νά μή ήταν παιδί τοϋ παπά 
Νικόλα, τόσο δέν τοΰ μοιάζε Ά π ό  μικρός ήταν 
ζωηρός κί’ δλο στό ποτάμι έτρεχε καί μού
σκευε ώρες όκόκληρες κολυμπώντας.

Κ ι’ οΰτε πολλά γράμματα έμαθε οΰτε καί 
καμμιά τέχνη.

Ό  πατέρας του μ’ ολες τές νουθεσίες καί 
τά ξυλοκοπήματα δένκατώρθωσε νά τόν συμ- 
μορφώση. Ό  Στα ματ έλλος ήταν γλετζές, τοΰ 
άρεσε νά διασκεδάζη κι’ δταν μάλιστα εΰρισκε 
τής άμάκας, δπως τδλεγαν οί χωρικοί. Οί 
κακές γλώσσες έλεγαν πώς τοΰ άρεσε νά κάνη 
Ά η-Γ ιάννη  στά ξένα μποστάνια καί στά ξένα 
κοτέτσια ..

Μιά μίρα κάποιος φίλος τόν πή}ε νά πάνε 
κυνήγι. Τό βράδυ δέν γύρισαν—κι’ αύτό γι
νότανε συχνά—Τήν άλλη τό  πρωΐ έγύρισε ό 
Σταματέλλος στά σπίτι του, άλλ’ άντίς νά φέ- 

πουλιά έφερε μισό καλάθι χοντρά καί 
παχειά χέλια, άπό κεϊνα ποΰ άρεσαν έξαι-

ρετικά τοΰ παπά-Νικολα, κι  ̂οπως μάλιστα j 
τάφιανε ή παπαδια στον τοβά^ Τό μεσημέρι , 
ποΰ πήγε ό παπάς σπίτι βρήκε μ ιά  πιατα 
γεμάτη καλομαγειρεμένα χέλια ποβγαζαν 
γαργαλιστική μυρωδιά. Καί γλυφωντας τά 
χείλια του ρωτοΰιε τήν παπαδια ποΰ τά  οι- 
νόμησε' έκείνη τόΰ είπε πώς «ταφερε ο Ζτα- 
ματέλλος γιατί ξέρει πώς σ' άρέσουν, άφεντη 
μου».

. Είχαν δέν είχαν περάσει δύο μ ^ ε ρ ες  από 
τότες ποΰφαγε όΠαπα-Νικόλας τά χέλια οταν 
ό Αποστολής ό Μπαλής βρήκε τόν παπα 
σπίτι νά διαβάζη τόν έσπερινό. ,

Στο ρώτημα τοΰ παπά-Νικολα_με το προ- 
σναρο γέλιο του τ ί άγέρας τόν έ φ ε ρ ε — γιατί 
ό Αποστολής έλειπε άπό τό  χ ω ρ ί ο  συχνά 
καί ψάρευε—έκεΐνος τοΰ εξήγησε τό λογο που 
τόν έφερνε έκεϊ. Τοΰ είπε πώς 
χάραμμα τοΰ/.λεψαν ένα μεγάλο καλαθι χέλια 
καί μιά χιλιάρα κρασί άπ ’ τό καλυρι μου. 
Καί παρεκάλεσε τόν παπά άφήνοντας και την 
ταρίφα—ένα δεκάρικο—τήν Κυριακή που ερ
χότανε νά κάμη ξεχρόνιασμα. Ό  Παπα-Νικο- 
λας μέ δυό βαθειές ρυτίδες στο μέτωπό 
του προσπάθησε νά πείση τόε Μπαλή πως 
δέν άξιζε τόν κόπο γιά ένα καλαθι χέλια νά 
βαρόνη τήν ψυχή του μ’ ένα ξεχρόνιασμα. 
Τούπε κι' άλλα. Ό  Αποστολής πεισματω
μένος δχι τόσο γιά τά χέλια, καθώς είπε, 
παρά'γιά τήν προσβολή ποΰ τουκαναν,^ οεν 
έπείστηκε κι’ έτσι ό παπά-Νικόλας τοΰ υπε- 
σχέθηκε πώς τήν Κυριακή θά γινόταν.

“Οταν έφυγε ό Αποστολής περνοντας παλι 
τό Ρολόι στά χέρια του ό παπάς έξηκολου- 
θησε να διαβάζη τόν έσπερινό του. Δυο βα
θειές ρυτίδες ήταν χαραγμένες στο μέτωπο 
του κ’ ένα πικρό χαμόγελο ήταν^ καθισμένο 
στής γωνιές τών χειλιών του καί κατω άπ τασ- 
πρα μουστάκια του...

Τήν Κυριακή, δταν τελείωσε ή λειτουργία, 
ό παπά-Νικό>ας, χλωμός καί κάπως ταραγμέ
νος, βγήκε στή μεσιανή θύρα και φώναξε : 
«"Οποιος άπατήθηκε απ’ τό σατανά... γκουχ- 
γκούχ- ένας έλαφρός βήχας τόν είχε πιάσει — 
κι* έκλεψε τά χέλια τού ’Αποστόλη τοΰ Μπαλη 
καί τή χιλιάρα μέ τό κρασί, νά έρθη στον ει- 
ρέα νά τό ξεμολογηθή καί νά τ ’ αποζημίωση 
ή νά πάη καλλίτερα στό νοικοκύρη που τα- 
χ α σ ε . . .  γκούχ νκούχ..· καί νά συχωρεθή πλη
ρώνοντάς τα.’ Ά ν  δέν μετανοηση και δεν τ 
άποζημιώσο νά .. γκούχ γκούχ.,. ξεχρονιαση». 
Καί το φοβερό Μ η  έτνίγηκε μαζυ  ̂με το βηχα 
του. Ό  ψάλτης ό Σταματέλλος, ό γυιός τοΰ 
παπά, σάν τέλειωσε ό πατέρας του τά τελευ
ταία λόγια, κρυφογελώντας έψαλε μέ σιγανή 
φωνή : «Άμήν, άμήηην». Ε. Μοοχονας

μέ δεσποινίδας ’Α θηνώ ν χα ΐ Π ατρώ ν. Σ χ β · 
πός ο ,τι έπ ιτελεοθρ. Γράψατε Α · Ε. Ο ιχο- 
νόμον P. r. Α θήνα ς.

— Σπενοατε, τιμοκατάλογος δωρεάν Μα
γείας, Μαγνητισμόν Πνευματισμόν ’Οφθαλ
μαπάτης, Ταχ-οδαχτυλονργίας,'  φάρσας. 
Πρωτοφανή μηχανήματα εχ  τον εξω τερ ικόν  
διά σαλόνια, θά νον Ν . Ή λ ιά δην  P . r. 
Α θ ή να ς ,

— Κορίτσια μή διστάσετε νά παρηγορήσετε 
μίαν ξε  ητεμένην ΰπαρξιν 2 2  Μ αΐον διά μιάς 
άγνής άλληλογραφίας Λ ζω η  βεβαίως θά 
χα ια λήξη  είς τήν ενω οιν  δύο καρδιών. 
Π ροτιμ ώ ντα ι’Α θηνώ ν, Π ειραιώς χαΐ Σύρον. 
Γ . Π , Star linq placo 211 Brooklin Ν . Γ.

— Αλληλογραφ ώ  μέ κοςίτο ια . Γ  ράψατε 
' Ε ρημ ίτην . Γραφεία ι  Σφαίρας*_____________

Κ ονλη μον γιά τή γιορτή αον δέξον  
θερμάς ενχάς. Αννα

3 0  λ ε η τ α  h  λ έ ? 1?
— Κορίζοια  "Α λ τ. Ζη τώ  αλληλογραφίαν 

μέ αισθηματικός δεσποινίδας ’ θηνών και 
περιχώρων. Σκοπος άαοκατάστασις, ψενδω- 
ννμα άποκλείον αι. Γράψατε Μ ιχ. Π ερ- 
διχάκην Δ ιά Λ . Νόρην PoHe restante 
’Αθήνας.

Ε ισερχόμενος είς τό Σαλονακι της̂
« Σφαίρας», έπιθνμώ  αλληλογραφίαν με 
δεσποινίδας καλών οικογενειών Antoine 
de Cacknis Poste restante Kafr —el zayat 

j Fgypte.
— Νέος ζη τ ε ί  αλληλογραφίαν με μορ

φωμένα κορίτσια ήλικίας 1 6 -2 2  έτώ ν,
' σκοπός ιερός Ροδόλφος Δάφνης P . r .

— ’Αγαπημένε μον. "Εγραψα πολλάκις.
Κ ιχ ή . , , ,

—Χρισομαλλονοαν. ’Ε π ιστολή  σας ̂ ελη- 
φθη, εύχαριστώ . Γ εώ ργος, δρχος αυτοκι
νήτων Θεσσαλονίκην.

— Προτιθέμενος νά ίκθέοω  ναοψηφιοτητα 
μέ μεγάλη ενχαρίστη θά Υποστηρίξω  ζας 
μελλούσας νά καζέλθονν είς ζόν διαγω
νισμό τώ ν  ταλέντω ν άρκει νά' μονγράψονν. 
Έ ν  τ ι̂ ενώ σει ή ίσχνς. « ’Α π ό λ λ ω ν · Τελω - 
νεΐον Θεσσαλονίκης.

— Είς τήν εορτάζονοαν φίλην μας  ̂Νοτα  
εύχόμεθα χρόνια πολλά. Λάτρης ωραιον 
Συνεργεία  Νανοτάθμον

— Νεαρός δεκανενς α ίτε ΐ άλληλογραφίαν

— Νέος αολν σοβαρός έλθώ ν εσχάτως ·κ  
τον εξω τερ ικο ί) διά πρώ την φοράν ο τάς 
’Αθήνας, ήλικίας 2 8  έ τώ ν  (τό ν  λέγουν εύ
μορφον) έγράμματος, καλής οικογένειας^ 
πλούσ ιος,ζη τε ί νέαν άναλόγον ήλικίας,πολν  
ώραίαν, κομψήν, καλοανατεθραμμένην και 
θέλονσαν νά τόν σινοδενση σέ ταξεΐδ ι τό 
όποιον σκοπεύει νά κάμη έντός μηνός 
οτάς διαφόρους πόλεις της Γαλλιας.

Νέαι μή έχονοαι τά άνω προσοντα καθώς 
και αί έ ξ  επαγγέλματος άποκλείονται.

’Α πευθύνατε πρώ την έ π ιη ο λ ή *  οννο- 
δενομένην ε !  δνναζόν μεζά φωζογραφίας 
ή όποία θέλει έπιστραφρ είς Geurgelis < Γ  ρα
φεία « Σφαίρας».

— ’Α γαπητή  Κ ική,πάνε τώρα τρε ις  μήνες 
αον χωριστήκαμε μά ή χρνσή δμως ζω η  
πον πέρνονοα μα ζί σας οτήν ωραία οας 
πατρίδα έμεινε καί θά μεντ} αΐώνι^α χαι.ay- 
μένη βαθειά οτή ψνχή μοο. _ Π ώ ς λη - 

 ̂ σμονήσω τις τόσες μας διασκεδαοεις,τα ξε - 
νύχτια καί τις αλησμόνητες ωρες πον 
περνούσαμε; Θ ιμήσον τό φεγγαρόλουστα  
έχεΐνα  βράδια στή λιμνοθάλασσα^ χαΐ οτΐς  
θελχτιχές εξοχές σας· 7ώρα ζώ  οέ μιά 
άτμόοφαιρα γ ινμά τη  πλήξη χαΐ ανία. Πόοο  
πεθύμησα τόν ΐίγιο..· Σαμψονν τα. Μ ' αγάπη 
Utctime du reve d’ amour. Σ τή ν  άνάμνηοι 
του παληον καιρόν. Ά θήνα ι. Νοέεβριος 
τον 1 9 2 4

— Ά φ ον  εύχαριστήοω "ιπαντας τονς πνευ
ματικούς μον φίλους διακόπτω κάθε μίΓ 
αύτών έπ ικοινωνίαν. Λ ιλίκα Σιεφανοπον- 
λον Σύρος.

— Π ω λείτα ι γραμμόφωνον καινουργές 
νεωτάτης κατασκευής, μέ 33 πλάκες, άντι 
δρ. 3.000 Πληροφορίαι είς τά γραφεία μας.

— Φοιτητής δεκαοκταετής ζη τε ί άλλη
λογραφίαν μέ μορφωμένος δίδας Γ  ράψατε. 
Μη τ αον Ώ ρα ιόπονλον Ρ -r. ’Αθήνας.

— Ρανμόνδη επ ιστολή έληφ^η, mersi. 
’Α ναμένω  νέαν διενθννιν οας.

— Δεσποιν ίς δεκαοκταέτις άρτι άφιχθεΐοα 
έχ  τον εξω ζερ ιχον  χαΐ έγχα ιαοταθεϊοα  
χάΐμονίμως οίχογενειαχώς έντανθα, ανταλ
λάσσει έπ ιστολάς χαΐ c.p. μέ νέας χαΐ νέους 
καλώ ν οικογενειών, σκοπός ή οίχογειάχη  
γνωριμία ,είς τονς αύθαδιάζοντας δέν άπαν
τώ . Γράψατε Ν ίκη 1. Σταύρου p. r. Θ εσ
σαλονίκην.

—Γ ν ω ρ ίζω  νέαν διεύθυνσίν. 23ονΣνν)μα  
6ον λόχον Ξάνθη. Χορταριασμένος Τάφος.

•—Δ ύο  αχώριστοι φιλοι 'ίνα λησμονούν επ 
όλ ίγον ιή ν  μελέτην  ζη τούν  άλληλογραφία  
μέ μορφωμένος δεσποινίδας ήλικίας 1 4 -1 $ 
έτών. Π ροτιμώντα ι "Αθηνών. Γ  ράψατε Α . 
Β. p . r .  , , ,

— Κάκια Α ίγιαλίδον χίλες θερμές ενχες 
στή γιορτή σον. Μ έ άγάπην Λελα Δειλ ινού  
’Ερμ ιόνη. _

— Σ τή  Νότα Σπετο ιώ τον  πον εόρταζε τό 
περασμένο Σάββατο χαρίζω  τις πιό αγνές 
ευχές « Ρω μανζικό  παιδί»

— Σ τό  διαλεχτό μον φίλο Μιχαήλ Νάχο 
γ ι ί  τή Γ ιορτή  τοο εύχομαι χρόνια Μαθου- 
οάλια. Γ ιώ ργ ιος Μαρμαρινός. _ _

Ε νγενέστατος Κύριος 32 ε :ω ν  με ενκα- 
τάστατον καΐέπικερδεστάτην εργασίαν ζη τε ί 
εις γάμον δεσποινίδα σοβαράν και με οΛι- 
γην προίκα, ηλικίας μεταξύ τώ ν 22-3θ. 
Γράψατε θετικά καί συγκεκριμένα περι 
ήλιχιας, προικός κ. τ . )  “Α κρα  εχεμύθεια. 
Δ εκ τα ΐ προτάσεις μέχρι της 25ης Νομρριου. 
Γράψατε κ Κ αλΐδην θυρίς 112 Γ  ραφεία
« Σφαίρας» , , α αλ

— Λέλα μου, έπ ιστολήν σας έλαβον, σα 
τηρήσω την ύπόσχεοΐν μον δταν έπισζρέψρς. 
Ε π ιθ υμ ώ  νά μον γράψρς. Γ ιώ ργος.



Ο  Μ Ε Γ Α ί Ι  Π Ρ Α Κ Τ Ι Κ Ο Σ  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  ' Τ ? Α Λ Ε Ν Τ Ω Ν
Α Ν Α ΓΝ Ω ΣΤΡ ΙΑ Ι, ά.χοσχείλοχε χάς φβπο- 

γραφίας χΰ>̂  γ 'ω ’ χών σας πού έχ^υν κάπηιο 
τ*λένχο «χή Μουσική, χό θέατρο, 'ά  Γράμ- 
ραχσ, χ>ι Φιλολογία, χή Χειροχεχ'ία.

ΑΝ Α ΓΧ Ω ΣΤ α Ι, έχεχε ΰποχρέωσιν νά ύπο- 
•τηρίξετε τάς φίλας σας ποϋ βχσυν έπίδοσιν 
*1ς χάς ώ^αίας τέχνας. ΙΙροτείνατε χήν ύπο- 
ψηφιότητά χ «ν  εις χόν Μέγατ Διαγωνισμόν 
τβλένχων.

TVi άναγνοοσχικόν κοινόν τής «Σφαίραν», 
μένει έ> θουσιασι έ\ον «π ό  τάν Διαγωνισμόν

ΗΕΜ ΟΣ Γ ΙΟ ΤΛ Η Σ  
Χαρακτηριστικά: ‘ Ανάστημα μάλλον ύψη- 
λάν, λεπτός, μαλλιά καστανά. ‘ Ηλικίας 19 
έτών. Ταλάν είς τό Λέατρον. Άιχοοχολεϋς 
Αίχο.ι Οικονόμου.

*ύτόν Ό λ ο ι μοδ γράφουν δχι ή «#«κχΐ40χης 
άλλά καί ή πρωτοχυπία χοδ Α ιαγ·νι«μοΰ τού
του είναι άναμφισβήτητο.υ

‘ • ρ ΐσ ιε  μερικές άπό χ$ς γνώμες χ *ν  άνα- 
γ ν ·ο τ ώ  / : ,

«Μέ |*ίάλη μας χαρά κι’ εύχ*(>ίίχ ϊ̂ί] εϊϊχμε 
«τήν αγαπητή μας «ϊφαίρα», χ» νέ·
·μ ·.  Αλήθεια, πρι«ϊόχυπος αΰιάς 4 Α.χγ»π- 
«μός χαλέν»·ν καϊ πολύ ωφέλιμος κι’ έπικερίής 
γιά ίλους έν γένει. Μ’ αύχή τήν εϋκο· ρ'χ πολλά 
τβλένχα πο» 4διν.α ίά χανόνχ*ν β’ αύχή τήν 
τρικυμία τής κοι-,βνίας, 6ά Ιλίοον τώρα πάνκ 
•χήν έπι«ράν«.α και !σ«·; εύδοκιμήσοβν, άνα-
·*ιχ·οβν.

Γε«βργιβς Η. Γκίμπης Ρ. Ρ, Κοζάνη

— Λεχθήχε κι’ άπό μένα τά πειό θερμά μου 
συγχαρητήρια γιά τά πραγματικά ευεργετικό σας 
έργο : δ Διαγωνισμός τών ταλέντων.

Χορταριασμένος τάφος, Τσαμπούκιοΐ
- Μέ τόν διαγωνισμό αας αϋχάν έσώσατε τούς 

αδικημένους καλλιτέχνες. X. ΙΙαπαντωνίου

Ν Ε Ο Ι  Υ Π Ο Ψ Η Φ Ι Ο Ι
(At εικόνες των θά δημοο.ευθοϋν μέ τήν σειράν) 

Ίαμά*τι Φραγκιά, Άθήναι, ταλάν 
εις τήν φιλολογίαν

Γιάννης Καλαβϊίνος, Σ « ί λ Γΐ Λακεδιίμο- 
νος, ταλάν εις χήν φιλολογίαν

Ή λία ς Γ . Δημηςριάόης, Σατωβριάνδου 
25, ταλάν εί; χήν Ρητορικήν.

Γ ιάννης Μ άννος, Κ<ΐ(δίχσα, ταλάν είς 
τήν φιλολογίαν. Ή  ΰποψημόχης τι υ προχεί- 
νεχαι ύιχό τοϋ κ. Νίκου Μ>υ ?ομιχάλη.

Ν ΐχος  Ε · Μ  , Τρι'κκολο, ταλον είς τήν 
Μουσικήν. Ή  ύποψηφιόνης χου προτείνεται 
ύπό χοΰ κ. Γεσιργ. ΤΙαπτδοπούλου.

Γιάννης Λοννι ζιις , χαΜν  είς τό θέατρον. 
Ή  ύποψηφιόχης του προτείνεται ύπό τοϋ κ. 
Περικλή Νικολοπούλον.

Τ ζά χ  Ν έγχο, χαλάν ήθοποιοΰ. Ή  ύποψη- 
φιόχης χου προ^είνεχαι ύπό χοΰ Ο. Α.

Ν α π ολ ίω ν  Σζιφα* όπονλος , Σπάρτη, τα 
λάν είς τήν Φιλολογίαν. Ή  ύπΛψηφιότηςτου 
πρ&χείνειαι ύπό τοΰ κ. 0 . Γκίνη, φοιτηχοΰ 
νομικής.

ΟΙ  Ψ Η Φ Ο Ι
Διά τήν δίδα Ειρήνη Πονλάχη  Σπΰρος δ.
Διά τόν κ. Γ ιάννην Καλαβάνον Τάκης 

Πάγκας 1.
Διά τόν κ. θέμ ον  Γ ιονλην  Ρίκα Κονίνη 1, 

Λ ίτσα Οίκονόμου 1, Ά\ χ. Βενέκης 1, Μαρ. 
θάνου 1, Νικ. Ζαφειριάδης 1, Ή ρ ώ  Ροδο- 
πούλου 1.

0 ΠΙΝΑΞ ΤΩΝ ΪΠΟΊΉΦΙΩΝ

Ειρήνη Πουλάκη 
Χρ. Βρανχίκας 
Ισμήνη Φραγκιά 
Γιάννιπς Καλαβάνος 
Ή λ. Ε. Δημηχριάδης 
Γιάννης Μαννος 
Νίκος Ε. Μ.
Γιάννης Λούντζης 
Βαιιλ. Ράλλη; 
θ ε ιιο ί Γιούλης 
Τζσκ Νέγνυ 
Ναπολ.ΐτεφανόπαυλο;

Μουσική 
Μουσική 
Φιλολογία 
Φιλολογία 

‘ Ρη'χορική 
Φιλολογία 
Μουσική 
θέατρον 
'Μουσική 
Θέαχρον 

ι θέαχρον 
ς! Φιλολογία

Ψήφ.ΰ
2

λης. Ό  κ. Γιούλης δΐ'αιοΰχαι λαμβάνειν 
δραχ. (ΐ ποσόν άνχισχοιχοΰν πρός τούς ψή
φους του.

ΓΕΝ ΙΚΟ Ι ΚΑΝΟΝΕΣ ...
—Κάθε ψηφοδέλτιον δέον νά συνοδεύεται 

άπό μία δραχμήν. Ή  ψηφοφορία θά διεξά
γεται ΜΟΝΟΝ διά τοΰ ψηφοδελτίου τοΰ δημο- 
σιευομένου εις τήν «Σφαίραν».

—Ή  περιγραφή τών χαρακτηριστικών πλη-

Ό π ω ς επανειλημμένο; έδήλωσα, έκ τών 
ύποψτ,φίων, κοριτσιών καν νέων, έκείνη ή έ- 
κεϊνος, ποϋ θά συγ<«εγ£ρών|] έκάστην εβδο
μάδα τούς περισσό εέρους ψήφους: θά· λαμ- 
βάνο τόσα μονίδραχμα δσοι θά είναι οί ψή
φοι του.

Αύτήν τήν έϊδομάδα τούς περισσοτέρους 
ψήφους ϊχει συγκεντρώσει ό κ. θέαος Γιού-

Β ΑΣΙΑ . Ρ ΑΛΛΗ Σ 
Χαρακτηριστικά : Μελαχροινός, μαλιά καί 
μάτια μαΰρα, μετρίου άναστήματος. Ταλάν 
είς τη ν Μουσικήν, Ιδίως είς τό  πιάνο.

ρώνεχαι πρός 2C λεπτά τήν λέξιν 
—Ψευδώνυμα μή εγκεκριμένα δέν γίνονται 

δεχτά είς τόν Διαγωνισμόν.
[ΤΑΧ ΥΔΡΟ Μ Ε ΙΟ Υ  

Ά σχημομονρην, μέ τό ψευδώνυμον -αύτό 
άδυνατώ νά δεχίΚι τήν"ύτοψηφιότηςά σας. 
Άλλάξατέ το. Βαο<λ. Ρ ά λ *η ν , βλέπετε ότι 
ή νευρικότης σας ήτο άδικ ιι ΛόγπΓος.

0 Α Ρ Χ ΙΣ Υ Ν Τ Α Κ Τ Η Σ
Τ Ο  Ψ Η Φ Ο Δ Ι Η Λ Τ Ι Ο Ν

ΜΕΓΑ5 ΠΡΑΚΤΙΚΟΣ & ΙΑ Γ 9 Ν ΙΣ Μ 0 Σ  ΤΑΛΕΝ Τ2Ν

Ψ η φ ίζω ...............................................

"Ονομα ψηφοφόρου...........................

Η 1 Τ Σ Τ Η Ρ Ι Π & Η Σ  Τ 1 Ι 0 8 Ε ί Ι Ι  T H I Ι Α Ρ Γ Α Ρ Ι Τ Α Ι  Π Ε Ρ Ι Π Λ Ε Κ Ε Τ Α Ι
Ε Ν Α Σ  Γ Α Λ Λ Ο Σ  Π Α Ρ Α Γ Γ Ε Λ Ι Ο Δ Ο Χ Ο Σ  Ο Μ Ο Λ Ο Γ Ε Ι  Ο Τ Ι  Α Υ Τ Ο Σ  ΕΣΚΟΤίΙΣ-Ι ΤΟ ΓΙΑΝΝΑΚΗ

Ι Σ Χ Υ Ρ Ι Ζ Ε Τ Α Ι  Ο Τ Ι  H T 0  Τ Υ Φ Λ Ο Ν  Ο Ρ Γ Α Ν Ο Ν  T H I  « Ι Α Ρ Γ Α Ρ Ι Τ Α Ι

*βλευί*έροι> Λόγου» |

-

ΙΙράς τήν διεύθυνσιν τοΰ 
έοτάλη ή κίτβθι επιστολή:

Πϊΐραιεύς τη 29 'Οκτωβρίου (σιδ.σταθμός)
’Αξιότιμε Κύριε ΔιευΟυντά τοΰ «Έ λ. Λ ό · 

γ ·»> .
Έ π ι 15 μήνες τάρα μέ ίιυπτε ή συνείδησις 

και δέν ήδννάμη» νά ίίίρ » ήσυχίαν δχαν έν- 
♦ομούμην δί» ϊγινα όργανο» μιάς αΐσχράς 
Μαί έχφυλισμίνης καί τή παροτρώνσει της 
έφόνευσα ιό  δυστυχισμένο παιδί τοΰ κ. Κα
λομοίρη.

Ή λθεν  ή δίκη της καί ώς φαίνεται θά 
άΦοωθή θά ϊχη δέ καθαράν τήν βυνείδησίν 
της διότι είν» χειρίστου είδους έκφυλος, άφοΰ 
pt παρέσυρε καί επειτα μέ Ιβαλι νά σκοτώ- 
οα τό  άμοιρο παιδί, έγώ δμ »ς δέν μπορώ νά 
|λέπω τήν ηθικήν κακοΰργον τήν αίτίαν τής 
•υστυχίας τής οίκογενείας καί τής ϊδικής μου 
χαντακώοεως.

Έσιώπησα μέχρι σήμερον. ’Αλλά τί έβγή- 
*βν μετά τήν άπόφασιν ή πρό,θά εξακολουθεί 
νά μένο μχχπήριον; Ό χ ι 'Κγβ φεύγω σή- 
ριιρον διά τοΰ Ό ριάν βίς τήν πατρίδα μου 
•uni σάς τά  άποκαλύπτ» δλα. ‘ Ιδού κύριε 
5λον τό μυστικόν ! Τό όποιον πρέπει μετά 
μετά τήν άναχώρησίν μου νά τό μάθχ) δλος δ 
κόσμος. ‘Ονομάζομαι Fransoua Iwncour 
(♦ρασουά Δονχούρ) κάτοικος Παρισίων, πα- 
Μίγγελιοδόχος δι’ έν έτος είς ’Αθήνας. Τρεϊς 
εβδομάδες πρό τοΰ έγκλήματος έσχετίσθην 
μέ την Μ"(ν». Βαλλών είς Κηφισιάν δπου δέν

ήργησε νά μέ μπλέξ]] στά δίκτυά της. Έσυ- 
ναντ·μην είς τό άλσος τή ; Κηφιοιάς κάθε 
Κυριακήν. Χ ·ρ ίς  πώ; και έγώ νά έννοήσοο 
κατέστην τυφλόν της όργανο». Μίαν ήμέραν 
μοΰ -είπεν ’Αγάπηχέ μου Φρανσουά, ά «ό  σέ 
έξαρτάται ή ζωή μου καί τό πάν.

Καί μοΰ προέθεσε : ένα παληόπαιδο (ήννόει 
τόν πτωχόν Καλομοίρην) τρελλό καί ανόητο 
ετοιμάζεται νά πή κάτι φανταστικάς dvoi|- 
σίας στόν άνδρα μου. Μοΰ ώρισε δέ καί συτέν- 
τευ\ιν είς τήν οικίαν χης.

Τήν άπαισίαν ήμέραν τοΰ δράματος μετημ- 
φιεσμένος μετέβην κρυφίως είς τήν οικίαν 
τής άχίμου αύτής καί μοΰ ανέθεσε μέ κάθε 
τρόπον νά έκφοβίσω τόν μικρόν Καλομοί
ρην, * σ τ ·  καί τραυματίζων αύτόν.

Κατά κ«κήν μοίραν ένεφανίσθη είς τόν 
δρόμον δ μικρός Καλομοίρης, έγ<ό τά έχασα. 
Ή  Μαργαρίτα τότε μου λέγει νά ή ευκαιρία. 
Τώρα νά κρυφτής. Άμέσως καί ύπό τά δ έ 
ματα τοΰ θυρωρού άνεβην είς τό έπάνω πά
τωμα κρατών τήν άναπνοήν μου. Μετ’ όλί
γον ήκουσα τόν θόρυβον καί τάς φωνάς τοΰ 
Καλομοίρη. Άμέσως μέ έφώναξε ή Μαργα
ρίτα λέγουσα: Ά μ α  ξεμπερδεύσωμε φεύ
γουμε καί εΐμεθα ήσυχοι πλέον. Κατέβην δχι 
διά νά άκούσω τήν Μαργαρίταν, άλλά διά νά 
φύγω, ότε άκούω τόν θόρυβον τής πάλης καί 
τά ραπίσματα. Ό  μικρός Καλομοίρης τής 
λέει: Κάποιον άλλον είχες έδώ μέσα μοϋ 
τώπε καί δ θυρωρός, γιαυτό δέν μοΰ άνοι
γες ; Αδτη απώθησε μέ βιαίαν κίνηοιν τόν

μικρόν καί άρπάσασα τό περίστροφον τό 
έδωσε είς έμέ μέ τόσην ταχύτητα, ώνχε ό μι
κρός δέν ήννύησε τίποτε, διότι άμέσως τοΰ 
έπετέθη καί μέ πρόθεσιν νά τόν στραγγαλίσι). 
Έ γώ  πεφοβισμένος έτρεξα νά τούς χωρίσω, 
άλλά μέ μίανκίνησιν τοΰ άντίχειρός μου εκπυρ
σοκρότησε τό περίστροφον καί έτραυμάτισα 
τόν Καλομοίρην. Τότε ώβεί νά είμαι τρελ- 
λός άρχισα νά φωνάζω, ή Μαργαρίτα μέ 
τρσβφ πρός τό έπάνω πάτωμα, μέ κρύπτει. 
Ό λ α  τά άλλεπάληλα αύτά γεγονότα, ή πάλη, 
δ τρόμος, ό φόνος έκ μέρους μου δι' αύτήν 
τήν α’ισχρά, ή μετάνοια μου, δλα ένήργησαν, 
ώσιε ήλθον είς άπόγνωσιν. Τρεχονταις έβγήκα 
άπό τήν πόρτα καί είδα είς τόν δρόμον τόν 
μικρόν Χόρν νά κυττάζχι στό παράθυρον, άμέ
σως δέ ένας κύριος ήρχετο τρέχονιας καί 
ήκουσα νά τοΰ λέγει δυνατά : Περικλή χρέξε 
φέρε ένα γιατρό, ό Γιαννάκης λαβώθηκε, άμέ
σως ό κύριος μέ τόν μικρόν έφυγαν, έγώ δέ 
μετά τρεις ημέρας είς Γαλλίαν.

Πρό 10 ήμερών έπ«νήλθον διά νά κατα- 
δόσω τά πέντα είς τήν άρχήν, άλλά δλως ά- 
προόπτως δικάζεται αυτη καί έμαθα ότι ά- 
θωοΰται. Ά ς  άθωωθή, τό έγλημά της ·μ » ς  
καί ή καταστροφή μου θά τήν κυνηγούν παν
τοΰ, διά μέζωή πλέον δέν ύπάρχει. θά αΰτο- 
κτονήσω, δι’ αύτό σάς άπεκάλυψα τό πάν.

’ Αντίο.
Φ ρ ·ν ·ο ο «  Αονκοΐ'ρ


